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1297» 19 febbraio. Testamento fatto in Genova da Maria di Pera, la quale si dispone ad andare in pe'-
legrinaggio a S. Giacomo di Con:postella.

Eoo Maria ce Ryra e Gstentimgadli, \dlas viditare lurire
besti Jaoda, dvinum tines ildidum  rerum nearum faao diqo-
sdaam In pnms sgaulaum neum digp gad edesamsac
Faasa e Ryra Legp, [po eayis el fuanis sdids vignt
lanunorum legp eddeste saoe Hag o anina nea, dids
vigntl; eddesie saoe Mre e Gllattg, po mssscaadils O
lids tres exdesie sade Hae pedde ddaarem unem neam
lep pedatao Ailign po nisssaads dids gedragna,
lep Grali, ge s it necum o aina nea, dids dsaam
et racdlan meam kep Boe uan qockm doari e 3
st lilaes septam iaruimrum Hem vdio quad ija heeat a-
pam meam et ttaydles apics Ham lep Ble filie dide Bog,
sdlids gt iaruinorum em eidem Bdlle cdgaartorium unum
meunt Heae vai Cnpegoni, dids vgnt; Jaodaire, filie
dide Bore, sdidss vignt ianuirorum; Fhiligoo aaresiano cares
testdle Vel ce Saao Gaagio paacs tres \Volo et iuoso
auad dida Bdla heoest et ang@at totum meum nessaredium ce
doo neg, e iU datrhat et digeeset o anina nea ke
lis vidstLr. Leop \atnimg filioBae nataniaum nmeunt Qull—
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lielho Foriao paparcs duocs, Meianino nerzanio sdlidss tngnia
In amibus pedidis leptis nas fado et aastito Vanuelem e
Sacto Geargio et Varturinum predidcs, fideiaommissanics necs;
qu cHeant agpare amia boa nea et distnbuere, atge sohare
lecpia nea ot oa adirda In igus bois nels faao ddum
Mentelem mihi heredem Hec est nea ultina voluntas, e 9 ue
testanrat o alet, saltim iue aodiallaum alest et audilet
alterits Ultine \dutatis Testes: Jaadhinus Paragplus, Frarsdsas
tEamans e Sado Georgio, Jdamins ce Pontrenolo, Jden-
ninus ndirenus e Forao, Lecads e Soua (sic) , JdaTes
GHEais e Srala & Jaodas edeits e Boifacio.  Actum
Jane, In dono aatrade sadl Gaorgil, mecexcvii, die XiX fe
ruenii, Vil irdidae

Archivio Notarile di Stato in Genova. Liber Francisci Moratii et aliorum,

a. 1277-13 io, car. 62 recto.

1326, 6 ottobre. Papa Giovanni X XII dichiara il guardiano e i frati minori di S. Francesco di Pera
obbligati a corrispondere al rettore di S. Michele la parte che a questi compete sui funerali e le tumu-

lazioni de’ suoi parrocchiani, che avverranno nella loro chiesa,

Jdares tic. Ad parpettem | nenoriam  Authoritall -
darie presiceniss wie rede diadii issal affiaum exequuntur,
am iutgnaunm atroersias eorum peass adllabiaibs &
aberflgiis brevals cai satatia e, et illis ddatum
firem prebat tuc fiddite lilesdinnut, re s ehiaat freqas
et tedcsa e anints audat et faaktates edaunt proractio Im+
nortales, aum disassis partium iudls, auditis et indledis &
tigils earuntem uiauige bt guod est suum et 9b unis
regdla nodum linftant ggeetitum Sare dudum inter diledtos filics
Qaltenumce Veezao, recioremeadesie saci Mideelis ce Peyra,
ministrum VUgatar nuncupatum, eXxum arte et guardianum et
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fratres adinis minorum kas kad e Feyra Gostanimgadlitan
diaesis qu sqadchm laas dittr a |ins ... 9 amica
portiae fuediun & leggiaum N note sau natss atiadq
cdata = edesie ratice apouncefucorum eitsckmedesie
pavatiaorum qui god didos fiatres deggut e digant pro
tpore sgHin, gemgadans et frares aotradicdat e
shae ataddn paetathes £ ad sduticen potioss huis—
nmod mon tBei ex diga naaia gestiois Nos ncas us-
nmodl, ad irstantiandidil redans rec mon Ran e Rorg, goerdiani
dictorum fratrum) am gad seckm gaostdlicam pesanies edite—
rat, dilectum filium nagistrum Goocium ce Admino: canoniaum
raemaiEesam gHEilaum rostrum etauditoremcalsarum rostri
RHlatil, coessimes geadiia aditora) caram Lo ijssarum ar-
tium et prediciorum ifEs adins poudaariis n iudido ai-
ratilg et po tEpore yas redanis guocem lidlo ineedem
AR edibitg @Ate dtaa m arate lidiumaligemehtilere
& ex avag romulis ecptais diis am a aig.cs dics
adLs iner @rtes esschm aramadditare praessumifuissst, ecdem
huiusodl oo ex e pdal redans INEEsanio equHto
aoram s ddis fraris inrostra et fratrum rostraum pre-
snta aHits; s adts e ndledis s et ratiais
et dlecpianibs apyadidaun partiun) alathies partan didi
redns 9 eedim portice kKA aosttuticam a =Jdias re-
cxchtiars Bowfedo Vili, pecheessae sty 9y hoe ek
am et pr pe nenorie devetam |V, [rechaessaram nostrum
inoetam in aoalio Mares, fae ¢ e comunl funr
datam e ex @Ate diga nhl editse prgoatum \vd dae-
ctum pr qod huehvoo pdan redais didaetr inEento,
INn hec e sLadhie ity ssietdila dedaams paddos
guardiaum et frares ddi kad e Reyra ad sohvadlm buiusodi
camicam porticem ck fuadias et leptis asthn peddo rec
1 & .oEsTins sis r|daihs adese nenoae ac sshida
darlm ddo redm e 1 portice o peEaio & ex it
SHtHoTs et Imoetias huuesod edgaianeddae doligatos,
Ic0L.e gardianum et fraties e Reyra s porticem deoere
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here a ¢k ilh stidaae U pdaty, redn et SoeEessxis
nmenorats NUli e e
Datum Aaniae, ssautb mres addrs ao XI.
Registrum Jdamis XXI1, aro XI.

Eoogo Tholaesi (7) & JaueH, ac sade Marie In Mrels
preposito, nracat anpellat diclum gaardiarum ad - soluiaem
Datum Ut 9ra

Biblioteca Nazionale di Parigi. suarez, Patriarchatus Constantinopolitanus, par. |,
fol. 155 recto. Fonds Latins, n. 8983. — Riant, Depouillements... do I'Orbis
Christianus etc., negli Arcliives de I'Orient Latin, voi. I, pag. 263, num. LXIII.

1348, 12 dicembre. Sentenza colla quale il podesta di Pera, Benedetto d'Arco, condanna i soci di Pasqua-
lino Aldini e di Egidio Nicolai, cittadini d’Ancona, al pagamento di 1953 fiorini d’ oro e 3 grossi, in
favore di Michele Sotero e Bartolomeo Bigo, borghesi di Pera; con dichiarazione che, trascorsa la
mora conceduta senza che il pagamento sia stato eseguito, possano i detti creditori commettere rap-

presaglie a dauno degli anconitani.

In Dey nomine, anen  Hoc est eaplum quaruntam sxip
turarum auaws taor Eis et

Qper gqestiae e \attr inana donni potestatls ienat-
sium Reyre et s Inpenii Romeni, inler Midneelem Soterium
et Bartolareum Bigum awes Jale apiess ex ua ate &
Vitaluaum Martini ce Anoong, Sindiaum et proauratoram aonmunis
unagtatas homirum e Avog, dffathiEnm exalterg e n
qua quidem gestice dlaa fut pr yyadidcs Mideelem e
Bartholaveum acotra didum sindiaum dido sirdicario namine,
petico infreemipl taois

Mdeel Sotenus et Bartiolaves Bigs, aves lanasss, aosti-
i In pesstia darink Baedidi e Ardu haooraailis potestatis
lanuersium in Inperio Romano, e pesaie & adiete italutio
Martini ce Ancong, Sirdido et pracuratare comunis uadtatis
hominum ce Ancong, et aotra ippum airdiaum didio noming; rak
ck grdiciu garet instrumao smpio Andhore manu Jdamis
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quotbem s Aceli ce avtaie Gadli, millesino tareatesino gL e
dragesino adag die vigssina quintia gxilis diart et eqaunt
i domiro poestati et es ane qod Regdins Aldink et
Egdiis Nicdlay, aves Acag, eeutlag.e earun nsalidim oo
=19 flaut Afreop Beso e botto Brimiaag avls lanue,
ulning.e Mddicet po dindia stipdlati, £ Fause & regasse
N peania tentam gantitatiam sLorum boorum parperaum an
ad ssgum Reyre, o sohath ta illb gatitee frunel guem
hoean feut n v lafraa e Radig e gem et
taEn fruinet e flaut ampeamfusse ck dida perperarum
getitae r|eudaies [, e uage isaum in olidum ex-
atial mn Fate e m recgle M nunarake ek non packe-
rae dde paparaun gatias |, 9ot 9pa ddum et et
inra dicstir par amia \aunm esss arfessiats pedide nn
faag ddi, ndi In factum coditionl Ire A=A e ami iun;
utk & po gqilbs mrire e ex@sa \adtiagisetccaii, =
Peegelins et Egdilts et uage isaum nsoliddm pramiss
rut et anaaut Es Afreao e Joto unge ipsarum
VicHicst o dinidia, dire et shae e dxi et siM facare, 1Es
\d dta ioum ssupanra imsaum\d dias eorum in
aviteie Avoe daics gatta millia mioirgatcs =< et g.ar-
Emuan deti an, oo & eqadiles e sl pothnis
ddi lad Anoore, et hoe ras nas=s dcs et des duos tutc
pradne \vetlurcs postoem @agus ce g inaiusdicetr inportu
Aoore gdiaatt, sse ndledg guod ut issorun feda sdu-
dae & dtao libaatr d liaacs ese indhigrir, et ad s
um Anfracni et rotti audam et ssantatan) dchrut et a3
gaaut asina pgis e ue pgats amillemgentitaiem
frurent, e gada fut nrad ddi Llafradi e Radio; &
quem g.entitatam fruinatl 9 a ipum geEddepgs sy &
a@&re parisaut in atuano dde rais d enpla ese e o
rum pgria peania Aot et Anfremi, et quod pigLs eicem
boum et affides fame ponsaut, po R datoun an
gatitae; tagod [ daumpigls digo aoocets, chvesta
retr \d cevaaretur, guod =t g9t nsm et cnpo  ipsorum
cHortorum et M iU aeditaum; rec eiam [ aeditaes
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a dliges eqEss d aais poddo pigoe taeaitr; ante
taren, date & mvigante dide peanie gaentitate ad nisiam et
periauum et farturem Dey, naris et gatium et ddi pigris
| naiais @ts ddi pigonis et hoc postouem dictum ligum
oaum eodem dido pigore, sgaarasset ok portu Gostantinopoli ausa
eud ad suwm viagium prosegab et aonnuaendo quousgLe N
portum Ancore gliausst, et dicium pigs In dido artulano
riplum fussst, et prarisarut facaare & qearare e et s gqad
dda raus sgaaet \d \dificaet ik portu Costaningooli par
tolum nmensem fdateni e proxanum, =o Del, manis\d g
tum inpedinento csssate et s IntaTres asssaurare e e
dida soludae faaath Et padda gmilitar dia pramiserunt ddi
Peegalins et Egidivts 11 Anfreao et Jaotto  stipdlantig, et
ulrige ipsorum insoliddm atathre anplare et dosenare, edtin
rullo atrafecare \d \vaire e iue \d ¢k fado; alicuin perem
dpi dde gatitatis peanie aum restitutice dampnorum, ex
pasarum inerese, e propiarea feert, ils et edra, aschm
care e ohare prarniserutt, rais savper nhilaninus manentbus
amils e grgdis spadidis B poine omia boma ipsarun
Peegalini et Egdil et utmusge ipsaorum in solidum s An-
freoo e Aotto pgon ddigpaut; et fut actum iner =5
partes par pectum quod aocesionibus Srediictis, et opeliket earum)
quad il Peegelines et Egidius ri-diter e parsaraliter aonvert,
A et cetiren posSint Janue, RAisis \Vaedis, Ancore et G-
stentirgqaoli et In Reyra, sb quoaunoLe iudice et negistraty, tam
exdesiastico guem ssadan, it guod i anval essat i e
rentur rejaotere a saidaae rmudaiss il et ulerge N
olidm keefido novarum arstituiaum ce dudus \vd plunbs
non U iwdids presriptiai, anatdal et denum s aon
SetLdin, staiuiorum e gatulaum axalia e omi . De
amibs e argdis dae adEat irstrureto publico, sxipo
mau Pauli e Ponte, rotani in Feyra, millesino tercantesino
quedragesino  prino, die dsana seauth fdaueni. Fost nodum
varo didis Jaothis Intriaas ex auma \vadiiais, dedit, a3t
nmadavit et tredidit, seu gedl, Bartolaveo Bigo, filio Salin Bigg,
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buged RFeyre e n ium ddie tasldit amia iurg, &
1H0Es et atioss raks d paodes uiks d diretias mixtes,
| prsauionies et prees e @ ges A e da aonpete-
at & anpetare polaat ot B3 RgAlinum g Egidium
et unuege Eaum N didmet boa ipsaum et ulriusge
iaoum N didm gatum po datis an ddas nillibs
g.enrgatis qurgegnia s et gass s bois eqadi—
dlios et rdl podis Aoae dd eqgedatibs ex ddais (?)
paddoum daoum an gattar miliumningaetorum sex
et gate s ¢k gils N Irstrunao anhi predido fit
nmentig pat ce dda eassge gyaet dio pdico instrunento
syipo naru didi Ruli rdanin, ddo nillesing ssauth die nartai.
Quibs a0 9c paadis | ddocs Pesgalinum et Egidium et
sripda dda gatitae frinetl load indda rad e atur
o dde rass a pigLs & iue pgais et earum Afreni et
Jaotti, agadit q.uad didis Egdics Nicolay dit ebvadidit Pas-
gdiro Aldni ce Anoag, Srdko didi aanmunis Anoone, [aEr
ploliam irstrunentium sorpum naru Marcdling Ganoii, roteni
ck Anoog, nodia uirgLeginiagan ad modium aommunis Reyre,
o peado e mmre pedl flaeoun =< e axo e gosss
nmvem \a@etcs e atgatn e illo vddicet gao e frurento
quod ddis Egdicts FeEEE indda red lafraa ¢e Rodio
quod calium et assigaEium et sxiptum flit ad pigLs predidtis An-
fraoo e Jaottg & gqod e lafradis amddama &
am dido gan iretedsEur Avoan pat et Edis Featis
N exs et qod gaum ket ad ngam ddi Egdii, rece-
dab a portu Gstatimgaoli LB e Acorem; et quod graum
didis Egidits paniat et anait ddo Peegalim sirdico ue
Yra nesuai faae tad eessgat ddo PgAlim g
dico Ut 9pra, s ddo acomini Ancone, ¢k gao qod aat
aeralum in ddarad ddi Llafrag; g.od gaun Ggadat in
suma flaats tia millia aaium acduegnia sspiemet dimidium
¢k aug hos e ks et qod gaum dadis Egdits s
fadt 1= R Al dido srdiario mmire redpgiati, in cartu
ko dde rass Qui R dlins srdias ik 9aa Srdicrio no-
Mg [ondgt e anait ddo Egidig \d ai caoaere \o-

Atti Soc. Lig. St. Patru, Voi. XIIl, Fase. V. 60



— 940 —
ait, sohae \d s faae N avtaie Anchone 9aradidlam
gentitatem ducatorum an, o salutice dictorum guingentonum
nodiorum gani, am @l pecta gquod am dda revis ddi Lan-
fraa gydicuss=t Inportu Acone, et didum granum fuisset nen-
suratlum et aasigaium A Peegaling sirdico uk sypra, \va dido
comunl Acoe, pramst e anait ddis Pesgalins, e
9ra sirdias et srdicanio mirg, dido Egidio sohvere \ve st
faare ddo Lanfrano e Radia trao dide revis, pro reddo
dictcorum guingentorum nodiorum granl,  floreos septingatos
quoLegna e arg bhoos et ledes a podis Ancore, Intra
in portu Aoaoe et ddum gaun nesuratium et assigaium
fusset, dido Paegalimg, sirdico Ut 9, \vd didto comuni An-
daoe; & residum vao dde gatitatis ducatorum an trium
millium centum cdueging septem et dimidii, dicius PasopalinLs,
sirdias it g ramgt ™ Egidio, A au conoecere vduiss,
soheare \d M faare infraducs nesss et duos dies, Sat feda
furt pramissio par s Pasgualinum et Egidium Nidolay s An-
fraoo et Jaotin quod ce iEo predo fruneat doligeti Utk 9yra
fiai ddoaret sdutio predidla, postgem dida revis cum didto gao
gpliaiset In potu Anoore et ddum graum  fusset mesu-
ratum et assigetum fusset ddo Pesg Al sinmdico e org, \d
didto comuni Acore. Ad e amia Saadida dlicgait ddis
Pesgelinus, sirdias Uk yra, boma ddil communis, salicet etia
mille flareorumce auro bonorum didi conmunis; gee etia duia
el non, ayaradida raia mareant; praut ce predidils amilus et
gdis arstat phlico irstruretn. sxipo in Constantingooli, manu
Simmis dim Megglutii e Asis, inpridil acdonitate roEni et
idids adirenii, nillesino tarantesino guedragesin® prino, de
Vigssima prina fdxuaii. Ham etiam in dido  instrurento alb-
s enter antirentur varta infresripta « Bt 9 dictus daninus
Lanfranous aum dda M 9.a et ddo gao a dudous nesils
utravaait e gdiaait ad portum Aooe, et aasiliumpgali
reformatum flait, dicium grarum Sve frumentum predictum dice
Ancore (sic) cdat redp, et sohare pretium et naulum ells, aum
pro pedidis didum comrure Ancore recgEnit et heaernt tia



nillia flaeaum an po sduwdae ddi redi & frinet ». Bt
hoc ardat in s refanaticumaomunis Aoae Igtur pe-
didLs Lanfranaus, aoram e rotanio infrasio et testihvs e
fadis predida.amia e rdtificreh aum irstiantiare bdvit, dbdat
et pdestais fut = domino polestat, Vice ek namire camunis
gratis quad didum gaum fadst acay, et reggotum dictum
gaum gt In avteie Aoae am ddis lafraas gt pa
rais, e pr eum mn St didum granum dido communl An-
e care, tradthe e ablgae e quod e Miam aamunis
e et che e shae i domio Lanfraoo didcs flo-
recs setirgeics QUi eginta auress, [0 redlo predicly. aum
dicum commure Aooe, padda aceEaE Uk ddum est e
ris ddis Egidio et Lanfrato taetr cie & shae flaats
tria nillia. cnum adeginga. sgotam et dimidium Icko dictLs
Lanfradhis poestas fut ddo dorirno polestaty, et kil com
mni, qed e pedda gatitee flaeoum qad e faoae
cHet da Lafrao sduicem s e ad anpleveium didi
redi i Alicouin pdestair ce pea padida e ami damno,
iNaresss imudas ec B pgiasa ddis Lanfranas, aoram
rolano d ety dnin Gata® & adats avitEs Acoe,
M e mamire ddi commnis gaating am irdantia requisiat,
chunpiait et pdestas Tt y8s donin Gataeo e adanis
Anooreg, quod didumgranumacdpae cdarat, amdidumgranum
est N aMieie A d M e est [aralLs et i|um
mn saet dag, tradthe e resgae ddo comuni, e& guod
3 Gtaes adal e aamue Aoae cae eesohae cie-
buntur predum s fruretl nodiarum quingentoru. dicadb
et daudato qaod 9 e Hisflaeis e datisan tianillig
g aat in dgaHto @0 comunl Rrudi pares Tigium danini
Adree ¢k ASlaiq 9.0 Qo mnire e scaaum saoetEts
Tigi ¢k Wan, fiad ddaet sdudo et stidatio didorum no-
dioum quratorum frunet, pak ce deuntiatls st I
strurato syipo Adfae nanu....... Anjoree rotani, mil-
lesino taraiesino qedegesino pring de e il am
diant eian ddi Mded & Battdovas, quod conmue
Anoore fedt et st srdamet prouraioem Fandschinum
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Jaotti ad acdpiedlm et reaperacum nomine didi - conmunis
addo Tigio ddos floas ta millia prout goaret irstru
mento smipo Avae [manu] Marcolintk e Ancoma notani,
mllesind tartatesinod gedragesino prino, die ultina nardi.
Qui etianTigius cetatLs fut et InarcalLs per multos dies an
tegem \dlt didos flaats dae e sohae dido sidico, no-
mine ddi caymunis, diaatb e deffathto = quod ddos flo
rats tedat in dgoosito titlosohvad frunentd © . . quod acdla
cdodat (e artihes Rorenie in revl didi Lanfrancl de Podiio,
sga1b vaeo quod ddcs flaes mldat convertere In dido
preao ddi frurent, st in dlics ias ddi comunis ; pralk ce
dda ceteaae gyaet dio instrurato syipto nenu Faasa
Baratii ¢k Mortaria, inpidi adaitate rotani, dido millesing
die...... Postmodum vero didiLs Tigius, Vices e Sic detenptum
it et soMit il Fradisching, sirdico didti comruniis, didics tria
millia flaas aun, guos pramgt dae et vhere Brtolo Thore.
Boavite Rato Mutii et Lipoo Mattrei, tuc offigdlibs biace com
mnis Acore; g Sias IEum et didam soaetatem ddi
Thome gutadt et dsohvit, pro didis flaais tribs nillibg &
ami e0 quod & 0 sau a dida soetae pro arte et s,
tam acsiae refanatiais adlil pgodi communis Ancore et
queoungLe dia coaxiae: hoc tanen resenalo inter ipaum sine
dicum ddo nomirg, et didum Tigium de partium \dutaie
cedaratn quod ame s quod Heet Tigivs predictLs i quine
gatis nadiis gani, tucadlon Anconam in revi didi Lanfraq,
et eickm sahvum et resenatum iue 9o diddlo comuni, Ndi—
loanins quod et In dido grao et lebati iLs In eo aulilet
reenalg et o ddis amibus deenadis idem sirdias, ddo
nomine, ddigavt dido Tigio, redpietl Ut dicum est, amia bom
presmtia et fulura comunis Acone; ot de pradidlls aostat
alio phlico instrunento smpo Ancare, maru Sinonis olim Te—
keldi de Mntralaneo, inperidil adaitate rotani, dido nillesing,
die gata nesis il R e tia instrureta, ge sind
ant in ua ata I'srtg evdatissine garet frurentum fuse
didi communis, et didos flaas dgotcs fuse cocaxdaae -
vad predum dictorum nodiorum guingetorum frurents ; et et
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sgaadda atapr D escpr eage dda Ut e mita
dia ge da psut, esadbissne gyaret didum commune
Axae & homres ddi cammunis e baa ipsoum fare ddi-
optl, ddigiics et ddiciia 3 Mdedi et Bartdloveg ro didiis
dcatis an ddas nillias gedhirgatis quirg.eginia tribs et
gasis s & o eqaEs dpis e naese d hoe sl
sl et etian o @is N dds irstrunatss aniol et \adi—
aais e pr daum grdam atatis & qia logp tem
poe milte gerinoie ck paddis fade st s aeditoes
tamJae aram \aadilis dninisd.als lang gem etiam
Axoe & Ryre e qilis mie satatie lads e gpasdie
fde at & flaut ac oese s aadtris N faoan
ipEorum et as do hoo aonpetat e gt s sagpdl aotra dictum
siriaum ddi acomunis Aoae, ddo sridcariiomnire et aontra
;LM commune, hamires et boa isarum o dda ducatorum
an gatitte pais d eqaEs dpis d naese paddis;
icko ddi Mided et Batdowas agunt atra iU sirndiaum)
dido dgrdcaio namirg, & g eum atra aammue Ancore
predictum et hamires et datndides Aoae e boa ipsorum;
et petunt &b io domino potestate ipumairdiau) Sirdicanio no-
ming, et par eum homres etdstindides ddi acomunis et boa
IEaOU) ecs aathnpan et catnpreics praunptian ad dan
dum et sohvam asthm nuais peddis gantitaiem psanie
infraaxipiam Prino viddict in ua @te ddos d.catcsan duo
milia gamaicss qurg.egna tes & gosss tres o sate
antena indido irstrunaio eassais Han in dia e dyplum
dde gatitatis sytis aotatium in ddo irstruneto anboil du-
catoum gatiLor millium mimatorumsex et g.arte Lnils. aULs
gatiats dmda tagt et pnaire et s Mdedi et Ba—
tholareo ex fana ddi rstrunati iudumaessau) ge dinidia
et dcati an gatLa millia dsoesm =< et guartan) guem petunt
tam ex fana iuns geam e fana atdi pat b rdxia
ck 1nra cetatg a deenaticem as gatdi donins  pote-
dzs tgetr vrado iuanat. Quod guicem Ggartulum aontaret
dasidam ifreeaoi taais « B gdibet parsoa mion -
rana lice pest ppem peae & e paa adliket non
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wsurario ep axad fadam raticem, nmn dstente quod dicstr
quod pema adtita gt in frauckm utsurarum aum hoc iue Ina
cHet guado aeditar \d ai st est\d fut usranium». Hem
in dia parte petut s sindicum ddo nomine, commure &
homines et boa eorun catkman & praunpban ad dadum
et sohvedum aesthm ad ratiacem ducatorum quingLe sex, [0 e0
auod dictum ddartum solutum non fuit ad terminum in dido I
strureto antentum et hoc e famam cgatudi poarts 9b iina&:
« De dgoosito ad statutum terminum adogato ». Quod Scdiatur:
« S qis a saum termirum, \d a statutum it|e;, sau via-
gium aligem psoniam in irae nans Nnsooetate A acorath-
dae, at nutuo, \d aiq.o nodo acogeEt, eengue Sire Lo
Dey impsdinento ultra terminum teuat, at in alium it eem
tranmisnt;, e guentum igsa pania aguentata flent, dsg e
lo detrinrentn 9t saha in targ sdlict inbois ipsius gl eam
aogEt, ethuc nareat ce quinge =x a rationem ldooret =
peania, et tenium luoum presunair procsssisse ad mines ex
ipa pania S vao luyas fuiait anglits » ec Item india
parte et ipsum aonmune, et homires et o didi cammunis
aacEpan as a dadum flaats mlle tarcatos pae qaHte
in dido Instrureto \aditiais fade pr dictum Egidium ddo
Pasgalino, sirdico didi aommunis Aoore. e cumn ara pradida
ddi Mdedl & Batdlaves irsinds eqass fearut tan
Ancone quem Jane et Reyre, o dido ciaito recyperado, petunt
o eqaaEs fadis paparcs qungentos, et nihillaminus e eqaEs
fagadis paestantir aotra dicum sirdiaum saho et resendto
as ami iue adedi, conminedl, nutadi, comigedi, s
petadi, et 9 quortuent diam ce novo petiticem feda .

Bdbat autem i domino polestati infresaipla instrunenta et
STiplures:

Prino instrumentium canbil, quod sSigaetumest edenius per A

Item dlid Instrumentum =10l quad sigatlum est edenils

B.
mrI‘ternaliwlirtsmmartuncErerp:lc';\l]cns' iais et alild instrurentum
vadidais fade dido gidiag, ge et sind inua artaSigdaa
edenis par C
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lam dia tia irstrunatg, ge at smd inuea atg Irdi—
ciLs reaptios didarum trium nillium flaeoum et dsogotio-
ns ddi Tinghi, et dind sdutios didoun flaeaum trium
mllium; ge ataggda et @ D.

lam irstruneium Srdicails ddi Pesgdling, guod sigatum
et E

ltem litaa lads & |rasiarunmdarin Snois dim d.as
Jne sgda r F

lemdies litass rdns doninl Jdamis e Murta, das
Jg sgess | G

Hem guentem saiatian lamin anaReyre, Sigetam per H.

lem quoctem nanlele testium pralldaoum n ana Peyre,
sigeum [ |

Hamdiud instrurantiumbdad edradl ce Aoy, Sigatiumper L

Millesino tartatesino trigesno atiaq de garta agsti. De-
pEtaIN iUg N pesatil dovinl potestatls e didos Midneelem
et Bartholareum presante dido Vitaluaq dido sirdicanio namine,
ail cda et gnilis EIto N pesatia ddi domini polestats;
etete ddo Viludg ddo mamirg taminum aonpetatem
datu 9 ad regootholm dde Etidon.

Ea de Domins poiestes o trardi sstbs ad ditumben-
dum s sEut taminum ddo Vitduaq ddo nonirg, usgLe
ad demsdst prodm, par tlamdien nomemalg s, ad reqoon
cedlm dide [Etiaan ; eb 9 tamnins pedidis okt indie fanatg
assigait eidem diam uitino s atam

Nos Niddlas Cazanus, poiedss e sium in Ryra et oo
Inperio Rorenie, agitar gestioss padide v & dil-
gater eanrdla apadda ptidoe poeda | ddocs M-
dedlem et Bartiolaveum e alatis In g e MSs rea0sEio-
nils e eqEtains s g padidum sirdiaum dido sin
dicrio mnmire atraddanpetidoem, eevgsamils Irstru-
nats et s paldis 6 eddts g urang e partam) et
diesteagis testiun paldoum par peadidcs Mideelem et
Bartolareum et ranaticios cosdliaun ddi cormunis
Ao, palldis inddan s et gesticem e MSs et ar
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ditis dileptiaiios fadis pr =5 @Ates indida am e ge
stiae, aran mdas edatis e paldis; & casidats & de
rerie eanralis amibs e Yyya dda petidae e adis a¢
i paddis asidath & vidah fuerunt, aditis i
sel, duies e pduies amilus hils g.e dde partes coram rdas
dare otathe d dlgpe u spa voluerunt, tam astas
"Ijam In sips beaita per s YA pradidis amibus dHibaa
cene naturg, dristi namire il et ipsum sanper heoab
pre aadis etin ami ndiai nodo, ure et foma quilus neius
possims, ssates pro tlurdi ad bandum s in loo -
sxipln, firditar In hils 9yxasxps didmss, pronuncianus, sn-
tentians et condenpramus et aossoivimus, diffinimus, dedlaramus,
termiranuss in|er ddss artss yaa dda petidag, gestiag &
amibus gyadidis ut infra Middlicst, quod sodil sodetatis s+
pradica Pasgaling, gua sadi sohautt ciatum. ... et scaaum
seaundum refamatiaes arglil acomunis Ancore, care et schae
t\eEntr & ddeat apadido Barttolareo Bigo flaas nille
noNingEtos quInLeginias res an et gosss tres hinc ad arum
uum et dimidium; [ge suma 9] sduia non fuart ddo Bar-
tholaneo Bigo intra dictum termirum) ex ruc praut ex g, ddo
termino gy gt liatum dido Barttolareo Bigo et possit by—
ptre Ggare etarestag et A et anedan facare ad sLem lilbbaran
volutatem......... ck bois et rdas auusouTgLe, Sive....... per-
soarun ce Anvcoma e els distindy in deffedu diciorum
ohentium e AR e aaadae ipsorum sociorum R Hlin
predict, et hoc e ad inlEgam satisfaciaem et soludaem
dictorum flaeorum nille nonimeorum gquingLeginta. trium ed
gressorum trium in gdiet lom et tam In tEera guam in nare
e intara e in nrae Ab amilas \vao dis in dda petiaae
dictorum Mdedlis e Barttolorel alatis et earun aoce=ae
et aocesiae irstrurentorum et iudum ipsorum Midreelis et Bar-
tholaal et audilet eorun, dictum commure Ancore et as
sindioum predicium dido ardicanio naming, et ames dics e
Ancona, dsoiMmus et liberams, et asdlutcs et lilberalos esse po-
nuTpdarus, ami vig, iue et nodo e fana qulus nelius e
jra possSims ec
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Rownpala uE 9pa @ ddum domirum potestateam =
centem po il a badum s n Ry In dono e
redm gn Ribey ¢ Svaria n gqa It ddis domins
potestes, et inga @ iEm s r|titr: aro doniniee e
tMtatis MOV rdidiioe [ring, ssautlm arsum Jance,
dexi damairis da vegas Testes Jdares ce Fanim Ni-
adas Pstudius AssElais dans bugaas Ryreg, et Ao,
PandleLs ¢k Levanto, roteniLs ebppesatins etadetis dicss
Mdeele et Bartolaveo Bigg et s jpradidio itdiudo Martini, dido
SrdGnio nomng, ausam atredicarie in hiss e faaut aatra
eum etgadaie 3 N gatium faaut po e ddosirdicanio
mmre B ledg e pdicia pr ne Bartoloraum Ta—
varum rotanum infreempim N peddaanaPRepre e adien
tihs apaddis estihs d ddis aths

Battolanes Taans ssm infEil roans e sykaarie g
nersium Peyre, spadidis amils nafu et raplls sxips.

Eop BartsfilisHausteti Bxti ¢k Ainim adaitae im-
paidi rolanils Ut pedda n irstru@ o inani, ut gqardst
nau Batrdo@a padd, e hc iddiar eedaj et in pu-
Hicam fomam recg, nil adtbs reg e ninas fraddets;, ab
aro Domini nillesino acriesno qaguegesing,  irdiciae
|\t thpoe dnin Jeats e M, de ssuth nesis
grilis

Archivio di Stato. Materie Pditide (Supplemento), mazzo xix, num. 2737 his.

Le lacune indicano i guasti esistenti nella pergamena.

IV.

1359, 31 maggio. Papa Innocenzo VI da facolta ai frati carmelitani di accettare la donazione di un
fondo in Pera.

Iroetis et Aiand gradli @ fraris adins bete Varie
ce Mte Gandli.

Qum in s Rnanie ndbs laas U adins hebeatur,
rycer diledis filis Glatis Garh Hebitatar lad e Rrg Con-
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stentimdlitant dicesls cartum taritariuminfra predictum loaum
e Pera prd uo loo fratrun i adinis doravit ete. Gooedit
feadtatem acapied, et i3 "igass irstittadl. Datum Aaniae,
ssoudb kalaoks iunii, aTo ML
suarezt Patriarchatus Const.,, par. I. fol. 155 Verso. — Riant, Dépouille-
MeNtsS etc., pag. 283, num. cxxxviii.

\

V.

1362, 28 oitdae . . . Mnister su redor exdesie arate s
Mdeelis (& Peyra, poestalis fut. . . quod Roladss i
panus, butaEs Feyre, hodie saas hostium dide ecdlesie, e
lict edra eddesian ua amdiolbutgase Peyre, recgeEnnt dda-
cdem S\e dfferathm e caamuniter pr artificss et homres
arcdun Reyre aruatim in feso estorum Sinonis et Thedkel e
fatr @\ edesie vidHict uam cackElam sive unum ceraumd-
\vad patknis pro galilet, et ge dfardantur i\ ecdesie guod
quidem faat in gae damum dac Roestair getans isam
dolaticem dla ¢t et restittet, 9b e exonmunicatianis €c
Qui Rolads, resaras paddis dat guod cgataas e o
etz Peyre ipsum aoHttut ad didam doladiaem recipiecam
et quod vecet ad dicadum predida damino cgoitarso et non da.
Actum Peyre, in laga acammunis Reyre

Pergamena autentica dell’ Archivio capitolare di S. Lorenzo in Genova, se-
gnata col num. 265; e cosi riferita dal Poch, nelle Miscellanee Storiche, Ms.

della Civico-Beriana, voi. 1V, reg. Ili, pag. 50.

.

[371, 3 febbraio. Estratto dal testamento di Lanfranco Gambone, borghese di Pera.

In namine Damini aven Lanfranas Garbarus, burgarsis Repre,
ss nete & apore, € in 9a boa nenona edstas, inat
des rMmcare, et divirnum tines ildidum auits resatur horg,
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\adas | nuijaticemaumartae testanatium ssu ulinam
vadutaiam e = d hois a5 Jan gt dgoataen
In pms s.em dagit sgadturan god edeslan st Aan-
agd fratrum minorum ce Ryyra ec (sic).
lam lapat, \duit et St et adirevit, quod guedem targ,
oLem e st et in distridu Jng, in \dle et potestatia
Bsamis vddicet in vl Fotaegi, Viresta et atodta dvasis
abibs am domibs deas \d puils s pgaHts ulo e
poe vad \d dieai \d ndiuntadgan m pest nodo
digo \d irgio ge dad \d eagten st e god ames
intojLs, it et prEoes dde e e amiun Inea s+
prgoEtaum dn et ddaru ddeesrt ami aro i panpetlum
o anina KHEs Bl nnodlm e fanan infrasipium
et infreaiptam et pat inais detur. & aniliter voluit, st
wt, lepit e adradt q.od ceilis lads s poaniarumouen
tiabhs e e ges e edn et N aopais camunis
Sxipics ¢k qubs rais podne dctu, &@ia gatitess ex
ddis laos & qatiaas peanaun ge bee \det, tenpare
noras e Eesaans s eaiss iaurmun: ge dlo tem
poe vad \d diead mn poEint, g.ods mocb\d imEio e
da \d eaygtan poEt B gad r|dtiits & poats diciorum
locorum denur, distriaioy, et dn et ddrlu cddeeat, ami
aro et in papetlum oaina AL EesEats nnodum infra
syipium et pat inra dicty, & prr infresaidcs e quibs et
pat infais prodne dictur: vddicet guod ce il red-
ditihs e poatibs dicdoun loooum sau peaauniarum guent-
tam valadum ut s pa ddss lilaes s ies lauimrun) et Sic
aoEpiorum saU acsgdtarum UE a3, qul ek ge hedauntr et ed-
gaiLr et paapatiur a de natis s eEas nats, Qo
Ikt anp, ex ddis laxs sugattitatia s peoaniarum Sc aogtis
Ut g cHtur et dinl ciest omi ano N perpetlum aonventul
fratrum minorum ce Jaa aia pecaniaaum g.antites ge aff-
aat oo caldaath missa ua e anatu denpis, [@o anina
= EB=ans nganisss | ad gem misssm wyxa cle-
brathm gt & ese At aideseagnia e axa ad minus,
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ge poterat in umim liraun vignti; ge disnissa it aaa
Gldaetr et aldayan cdoest par didum aonventum in eddesia frax
trum minorumce Janua ami aTg, N erpetum pro anina LS
tesais e quod ok ddis inratibos  redoiibus, pasiailbs
et poatils yyaddis dde tare domorum argaositarum
et looorum predidiorum Sc aoggais it g, cantur, sohantr
et eqathntur pr infrasiptcs, e quilas et praut infra prodne
dicstr, ami aro et in papetum  libe dsoam iauinorum N
cldyadis et po cdyads i missSs o anina iEle Blia
toris pro quibs et qot st cHoet et convenies St M
didzs livas decem iauimorum in illis viddlicest ecddlesiis auitetis
Jae ck qubs e prout vibdaitur et daaant  infresxiptis fick-
aommissaniis aUs e qubs infra prodire dicetr. Residuum \vao
dictorum intrortLum  reddituum parsiaum et proventuum, \o-
lut, staut, lpiat & adiradt didis testatar dadl et disiriu
cdoere par didos fickiconmissarics suos, ¢k quibus infra prodire
dicetur, ami aro in papetlum o anina iEius EstEris e
peris dwists, afanis ac mserdalis parsmis €t in natadis
peeerils pdlis e quibs et prout didis fiddicommissanis sUs
viddatr. Que amia et sirgdla fien, eequ, dan, so, eqad
et distribi ddoeent it 9ra par Degrerum Gambonum,  Ato-
Nium Panissanium notanum etpar gaardiaum aonvenus fratrum
minorum ck Jarug, oul tuc tanpris flat guardianus dici adinis
ut syorg; [our?] possint, cdeant et ety dligae alstittae
et astittere koo illis Eis ga deeessant, U sypra, unum aliunm
ficklcomissarium gl vidslr eiscem ydoews et affides
predicta eequath Qui tanen fickicommissanius Sic dliecdtis sau
dliggds astttads alstitads g 9t & ese e
bt uns ex filis IELs tEBsEs qu Wt Eponis et hea-
o in avitaie Jane, 9 flait ydoas eeafficas atatrio ills
s gadtits e ddi gadai. B 9 e epois non esset
in Janua Featatar digus ex ddis filis ydoas et affides U
g diicar et diig cdoest Ut 9yra a predida digus ex o
pious = tesEaons  Fatatar in Janug, g vdsir affi-
das ad padda illi "i apadtit e ddo gadian. Bt 9 o
tirgait tuc M inanin inJanua dliggemex didiis fillis auis, \d
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aliguem ex propinquis suis, sufficientem ut supra et habitantem in
Janua ut supra, tunc et eo casu eligatur et eligi debeat ut supra
ad predicta aliquis alius, de quo et prout dicto tali superstiti et
dicto guardiano videbitur et placuerit; et sic fiat et fieri debeat suc-
cessive et in perpetuum, ita quod semper sint et esse debeant
tres fideicommissarii ad predicta fienda et exequenda , ut supra ;
inter quos, seu ex quibus, semper sit et esse debeat ille qui fuerit
guardianus dicti ordinis; qui habeant illam potestatem de qua
dictum est supra. Et si contingerit dictos Dagnanum et Anto-
nium non superesse, tempore mortis ipsius testatoris, tunc et eo
casu statuit, voluit et ordinavit dictus testator quod per officium
Gazarie etc. (Sic).

Item legavit Mariete filie Dagnani Gamboni, ad suum maritare
et quando maritabitur, perperos centum auri ad dictum sagium; et
si contingerit dictam Marietam non maritari, quod nihil ex dictis
perperis centum habere debeat dicta Marieta, vel alius pro ea.
Item voluit et ordinavit, quod de bonis ipsius testatoris etc. (Sic).

Item legavit heredibus quondam Nicole Correzarii dicti Gam-
boni (sic), si qui heredes invenientur dicti quondam Nicole, per-
peros sexaginta ad dictum sagium etc. (Sic).

Item legavit heredibus quondam Guillielmi de Cassina, civis
Janue, perperos decem auri ad dictum sagium.

Religuorum vero bonorum ipsius testatoris, mobilium et im-
mobilium ubicumque existencium, iurium et actionum, sibi uni-
versales heredes instituit, equaliter et equali portione, supradic-
tum (sic) Luchinum filium suum et supradictos (sic) Pambellum,
Baptistam et Domeneginum similiter filios suos, et quemcumque
filium masculum nasciturum ex ipso Lanfranco ac ex supradicta (Sic)®
Argenta uxore sua, etc. (Sic). Hec est ultima voluntas ipsius testa-
toris etc. (sic).

Actum Peyre, in ecclesia sancti Michaelis, anno dominice nati-
vitatis m.ccc. septuagesimo primo, indictione octava, secundum
cursum Janue, die tertia februarii, circa terciam. Testes vocati et
rogati: Magister Antonius de Felesano scolacius, magister Bar-
tholomeus Turrigia de Riva, Conradus de Lachu, Petrus de

Leone gm. Leonis, Nicolaus de Goano coirasarius, Antonius de
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Bargono remolarius et Joannes Faxolus de burgo Predis, bur-

genses Peyre.
Scriptum manu Durantis Durantis notarii.

Archivio di Stato. Materie Pdlitiche (Supplemento), mazzo xix, num. 2737 his

VII.

1373, 18 settembre. Codicilli al testamento di Lanfranco Gambone.

In nomine Domini, amen. Lanfrancus Gambonus, burgensis et
habitator Peyre, sanus mente et intellectu, et in sua bona memoria
existens, tamen languens corpore, quamvis testamentariam super
bonorum suorum dispositionem fecerit, scriptam manu Durantis Du-
rantis notarii, millesimo ccc septuagesimo primo, vel septuagesimo
secundo, seu alio millesimo, ut asserit; quoniam usque ad extremum
vite recedere licet a quacumque lege ultime voluntatis, et propter
conditionem rerum, successos varios, opporteat eum remutare con-
scilium, idcirco post ipsum testamentum presentes disposuit co-
dicillos.

Primo quidem voluit, disposuit et mandavit, quod mortuo ipso
testatore etc. (sic). Item de legatis pro anima sua factis per ipsum
testatorem, et in Janua distribuendis et solvendis ex forma dicti tes-
tamenti, ademit et subtraxit terciam partem. Item quod due tercie
partes ipsorum intelligantur legate et deberi et non ultra, exceptis
capis que dari debent in Janua; que cape integre dari debeant
prout et sicut in dicto testamento continetur etc. (Sic).

Cetera vero que dictus Lanfrancus in dicto suo testamento
scripto manu dicti Durantis Durantis notarii disposuit, legavit et
ordinavit et fecit, et que in ipso continentur, approbavit et confir-
mavit, et in ipsis ipsum testamentum plenissime confirmavit. Et
hanc suam ultimam voluntatem asseruit esse velle, que valere
voluit iure codicillorum, vel alterius cuiuscumque ultime voluntatis

guam melius valere potest, et eam ab omni herede suo firmiter

et inviolabiliter observari.



- 953 —

Actum in mari maiori, videlicet in flumine sive stagnono castri
Peire, prope turrim, super galeota olim communis, que patroniza-
batur per Nicolaum Garronum et captam per quamdam galeam
de Debordiza emuli communis Janue; anno nativitatis Domini
millesimo tercentesimo septuagesimo tertio, indictione decima, se-
cundum cursum Janue, die decima octava septembris, post nonam
et vesperas, presentibus testibus Georgio de Vignolo, Sodeono
Galiceto, Johanne de Lisorio (?), Martino de Caffa, Manuele de
Bavaro qtn. Philippi, Dominico de Corsanego et Jacobo Buffecto de
Vigono; ad hec vocatis et rogatis.

Scriptum manu Johannis de Langascho notarii.

Arch. cit. Materie Pdlitide, mazzo cit.

VIII.

1388, novembre-dicembre. Lega offensiva e diffusiva tra il re di Cipro, Francesco Gattilusio, signore di

Metellino, i cavalieri di Rodi, i Maonesi di Scio ed il comune di Pera.

In nomine sancte et individue Trinitatis, patris et filii et spiritus
sancti, beate Marie semper virginis matris eius, beatorum Jo-
hannis baptiste et evangeliste, beatorum apostolorum Petri et Pauli,
et omnium sanctorum et sanctarum curie celestis, feliciter, amen.
Ad bonum tranquillum et pacificum statum et augumentum parcium
subscriptarum. Egregius et potens milex, dominus Monteolinus de
Vernino, ambassator, sindicus et procurator serenissimi et excellen-
tissimi principis et domini, domini Jacobi Dei gratia regis Jheru-
salem et Cipri, habens ad infrascripta et alia facienda plenum et
sufficiens mandatum, iusta formam publici instrumenti scripti manu
Adonis Bendicti, clerici Laudunensis diocesis, habitatoris Nicossie
et eiusdem serenissimi dominis regis secretarii, hoc anno, die se-
cunda novembris ; et cuius quidem instrumenti tenor talis est. :

In nomine Domini, amen. Noverint universi et singuli, presentes
pariter et futuri, quod nos Jacobus, Dei gratia Jerusalem et Cipri
rex, confidentes ad plenum de probitate, industria et legalitate no-

bilis et egregii militis Monteolini de Vernino, dilectissimi fidelis
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ambassatoris et consiliarii nostri, ipsum nomine nostro et pro nobis,
omni modo via iure et forma quibus melius possumus, constituimus,
facimus et ordinamus nostrum verum, certum, legiptimum et indu-
bitabilem procuratorem, actorem, factorem, negociorum gestorem,
nuncium et sindicum nostrum specialem et generalem, ita tamen
gquod generalitas specialitati non derroget, nec e contra, videlicet ad
tractandum, procurandum, faciendum et firmandum unionem, seu
ligam, cum venerabilibus et religiosis viris dominis locumtenentibus
reverendissimi patris domini magistri, proceribus, ballyvis et conventu
Roddi, nec non cum egregiis et potentibus viris dominis ducibus
Crete et Archipelagi, Metelini, Syi et Peyre gubernatoribus, vel eo-
rum procuratoribus aut locumtenentibus, ac etiam cum quibuscumque
aliis personis predictam ligam unionem intrare volentibus, iuxta
discrecionem dicti nostri procuratoris, specialiter et expresse contra
illum Tureum filium iniquitatis et nequicie, ac sancte Crucis ni-
micum, Moratum Bey et eius sectam, cristianum genus sic gra-
viter invadere conantes, et ad promittendum , iurandum, transigen-
dum, paciscendum et obligandum, nomine nostro et pro nobis, om-
nibus modis, pactis, terminis et condicionibus, cum quibuscumque
aliis personis, et de illa seu pro illa quantitate pecunie prout eidem
nostro procuratori visum fuerit pro meliori faciendum, promittentes
bona fide totum id et quidquid per dictum nostrum procuratorem
et ambasciatorem in predictis et circa predicta , seu quolibet aut
aliquod predictorum, factum, promissum, conventum ec obligatum
fuerit, ratum, gratum atque firmum perpetuo habituros et inviola-
biliter observaturos. Dantes et concedentes dicto nostro procura-
tori et ambassiatori plenam licenciam, liberam potestatem, cum
pleno, libero, speciali et generali mandato, premissa omnia uni-
versa et singula faciendi, dicendi et exercendi, et queeumque alia
nos faciemus et facere possemus si presentes essemus. Relevantes
relevareque promittentes dictum nostrum procuratorem et amba-
siatorem ab omni honere satisdandi de iudicio et sisti et iudicatum
solvi, cum omnibus universis et singulis aliis suis clausulis oppor-
tunis et necessariis, et cum omni iure, renunciacione pariter et
cautela. Et hoc sub ypotheca et obligacione omnium bonorum

nostrorum presencium et futurorum. In cuius rei testimonium, et
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ad maiorem cautelam omnium premissorum, presens procuratorium
in formam publici instrumenti redactum fieri iussimus per Odo-
nem Benedicti, notarium publicum infrascriptum, dilectum secreta-
rium nostrum, et nostri sigilli appensione muniri. Datum Nicosie,
in palacio nostro, anno a nativitate Domini millesimo tercentesimo
octuagesimo octavo, indicione undecima, die secunda novembris ;
presentibus egregiis et nobilibus militibus: Petro de Caffrano, nostri
regni Cipri amirato, Johanne Prevost, Petro de Flomv, et magistro
Antonio de Pergano, artium et medicine professore, dilectis fide-
libus nostris, testibus ad predicta vocatis specialiter et rogatis.

Et ego Odo Benedicti, clericus Laudunensis diocesis, habitator Ni-
cosie, publicus auctoritate imperiali notarius, ac prefati serenissimi
domini mei, domini Jherusalem et Cipri regis illustrissimi, secre-
tarius, predictis omnibus, una cum prenominatis testibus, presens
fui; et rogatus, predicta scripsi et publicavi, signoque meo solito
una cum appensione ipsius domini nostri domini regis sigilli signavi,
requisitus in fidem veritatis.

Reverendus in Christo pater et dominus, dominus frater Palamides
Johannis, sacre domus hospitalis sancti Johannis Jerosolimitani ami-
ratus, et dominus frater Dominicus de Alamania preceptor civitatis
Neapolis et locumtenens magni preceptoris conventus sancti Johannis
Jerosolimitani, sindici et procuratores reverendi in Christo patris
domini, domini Petri de Cullanto, marescalli, et reverendissimi in
Christo patris domini fratris Johannis Ferdinandi de Heredia, sacre
domus hospitalis sancti Johannis Jerosolimitani humilis magistri et
pauperum Christi custodis dignissimi, locumtenentes conventus et
religionis sancti Johannis Jerosolimitani, habentes etiam ad hoc et
alia faciendum plenum ac sufficiens mandatum, iusta formam publici
instrumenti scripti manu mei notarii infrascripti, hoc anno, die
lune, ultima mensis novembris; et cuius quidem instrumenti tenor
talis est.

In nomine Domini, amen. Reverendus in Christo pater et dominus,
dominus frater Petrus de Cullanto, marescallus, et reverendissimi
in Christo patris et domini domini fratris Johannis Ferdinandi de
Heredia, sacre domus hospitalis sancti Johannis Jerosolimitani hu-

milis magistri, et pauperum Christi custodis dignissimi, locumtenens,
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pro se ipso, et nomine et vice ceterorum procerum et fratrum con-
ventus Roddi, omni via, modo, iure et forma quibus melius potuit
et potest, fecit, constituit, creavit, ac loco sui et dicte religionis et
conventus posuit, suos certos nuncios, sindicos , procuratores et
actores, reverendos in Christo fratres suos, dominum fratrem Domi-
nicum de Alamania, preceptorem civitatis Neapolis et locumtenentem
magni preceptoris dicte sacre domus, et dominum fratrem Palamides
Johannis, amiratum dicte sacre domus et hospitalis, presentes et
mandatum huiusmodi sponte suscipientes , specialiter et expresse
ad inhiendum, tractandum et perficiendum ligam, unionem, confe-
deracionem, fraternitatem et societatem inter sacram regiam ma-
iestatem Jherusalem et Cipri, inclitum dominum Mittelini et do-
minos gubernatores civitatis et insule Siy, contra scilicet omnes
et singulos tureos infideles; et pro predicta liga et unione pre-
facta, religionem et conventum in quocumque contractu obligan-
dum et colligandum cum supranominatis, seu cum procurato-
ribus seu ambaxiatoribus eorum, et cuiuslibet ipsorum; sub illis
pactis, modis, formis et temporibus, obligacionibus, promissioni-
bus, clausulis et cautelis, penis et renunciationibus, de quibus et
prout dictis procuratoribus suis et sindicis melius videbitur et pla-
cebit; et generaliter in predictis et circa predicta faciendum, que op-
portuna occurrerint et necessaria videbuntur, queque causarum me-
rita et ordo iuris exigunt et requirunt. Dantes et concedentes supra-
dictis procuratoribus et sindicis, in predictis et circa predicta, et in
dependentibus, emergentibus, accessoriis, annexis et connexis ab eis,
plenum, liberum et largum mandatum, cum plena libera et generali
administracione. Promittens mihi notario infrascripto, tamquam pu-
blice persone officio publico stipulanti, et recipienti nomine et vice
omnium et singulorum quorum interest, intererit, et in futurum
poterit interesse, perpetuo habiturum ratum, gratum et firmum quid-
quid per dictos procuratores suos actum, gestum seu procuratum
fuerit et quomodolibet obligatum; sub ypotheca et obligacione om-
nium bonorum dicte religionis et sacre domus, presencium et fu-
turorum. Jurans insuper dictus reverendus procurator, dominus lo-
cumtenens, manu propria, super crucem suam guam gestabat, more

maiorum suorum, nec non promittens michi dicto notario, stipulanti
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et recipienti prout supra, contra predicta vel aliquod predictorum
non facere vel venire, aliqua racione, occasione vel causa, que modo
aliquo vel ingenio, de iure vel de facto, dici vel excogitari posset.
Actum in castro Rodi, videlicet in terracia habitationis dicti reve-
rendi patris domini locumtenentis, anno dominice nativitatis mil-
lesimo tercentesimo octuagesimo octavo, indicione undecima, die
lune, ultima mensis novembris, in vesperis. Testes: reverendus frater
in Christo Gracias de Maycem, preceptor Ville franche, egregius
milex dominus Johannes Cursinus de Florentia, marescallus regis
Ermenie, et dominus frater Restagnus de Anglia, locumtenens Tri-
copolensis dicti conventus.

Manuel de Valente de Rappalo, imperiali auctoritate notarius,

predictis omnibus interfui et rogatus scripsi.

Egregius et nobilis dominus Barixonus de Mari, ambasiator ,
sindicus et procurator magnifici et potentis viri domini Francisci
Gatillucii, civitatis et insule Mettelini domini, habens similiter ad
infrascripta plenum et sufficiens mandatum, iuxta formam publici
instrumenti scripti manu Ludovici Bartholomei de Massia, notarii,
hoc anno, die secunda novembris; et cuius quidem instrumenti tenor
est inferius scriptus.

In nomine Domini, amen. Magnificus et potens dominus Fran-
ciscus Gatelluxius, civitatis et insule Mettelini dominus etc., fecit,
constituit, collegit et ordinavit suum certum nuntium, atque
legiptimum procuratorem et ambassatorem, nobilem virum Bari-
xonum de Mari gm. Nicole, presentem et dictum mandatum
sponte suscipientem, specialiter ad confirmandum ligam et im-
presiam diu tractatum inter serenissimum principem dominum
dominum Jacobum Dei gratia Jherusalem et Cipri regem , et
illos dominos Roddi atque de Syo, contra infideles sancte matris
Ecclesie; et pro predicta liga et unione, prefactum dominum Mit-
telini in quocumque genere contractus obligandum et colligandum
cum prelibatis infra contentis et prenominatis, seu cum procurato-
ribus et ambasiatoribus et quibuscumque eorum, nec non cum
omni alio vero principe, domino et persona, quo vel quibus dicto

Barixono, procuratori et ambasciatori suo, placuerit atque visum
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fuerit foie colligandum. Et hoc sub illis pactis, promissionibus,
gationibus, terminis, stipulationibus, renunciationibus et Pell's> "
videbuntur dicto Barixono, procuratori et ambaxiatori SUuo,
omnibus et per omnia sicuri placuerit et visum fuerit eidem Ba-
rixono fore saviori de premissis; et demum generaliter ad omnia
aia et singula faciendum, promittendum, iurandum et obligan um
que in piedictis omnibus et singulis fuerint necessaria et opportuna,

que ipsemet dominus Mittelini facere posset, si adesset, et que
et per guemcumque verum et legiptimum procuratorem atque spe
cialern ambasciatorem possent fieri. Dans et concedens dicto Ba-
tixono, procuratori suo, in predictis omnibus et singulis plenum, li
erum, largum et generale mandatum, cum piena, libera, larga et ge
neiali potestate atque administratione. Promittens prefactus dominus
Mittelini se perpetuo habiturum ratum, gratum et firmum quicquid
et quantum in predictis omnibus et singulis :<er dictum Barixonum,
procuratorem et ambasciatorem suum, fuerit actum, gestum et pro-
missum , seu quomodolibet conventum et obligatum, pro predicta
unione et liga firmanda cum supradictis ut supra contentis. Et hoc
sub ypotheca et obligacione omnium bonorum prelibati domini Met-
telini presencium er futurorum. Jurans ad sancta Dei evangelia, tactis
corporaliter scripturis, atque promittens michi notario infrascripto,
tamquam persone publice officio publico stipulanti, et recipienti
nomine et vice omnium et singulorum cuius vel quorum interest
vel intererit, vel interesse poterit in futurum, contra predicta in aliquo
non facere vel venire, aliqua racione, occasione vel causa que dici
vel excogitari posset, de iure vel de facto; sub dictis ypotheca et
obligacione omnium bonorum suorum habitorum et habendorum.
Actum Mettelini, in cancellarla videlicet inferiori prefacti domini
Mettelini ; anno dominice nativitatis millesimo tercentesimo octua-
gesimo octavo, indicione undecima, secundum cursum Janue, die se-
cunda novembris, horis terciarum. Presentibus testibus: Thoma de
Camilla, Vesconte de Marino et Bernabove de Mari, ad hec specia-

liter vocatis et rogatis.
Ludovicus Bartholomei de Massia, imperiali auctoritate notarius

hiis omnibus interfui, et rogatus scripsi.
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Egregius et potens vir dominus Nazarius Justinianus de Rocha,
ambasiator, sindicus et procurator egregii viri domini Bartholomei
de Curia, honorabilis potestatis civitatis et insule Syi, gubernatorum
et consciliariorum dicte civitatis et insule, habens propterea ad in-
frascripta et alia faciendum plenum et sufficiens mandatum, iusta
formam publici instrumenti scripti manu Antonii Brechaneche, no-
tarii, hoc anno, die decima novembris: et cuius quidem instrumenti
tenor infra scribitur.

In nomine Domini amen. Egregius et potens vir dominus Bar-
tholomeus de Curia, honorabilis potestas et rector civitatis et to-
cius insule Syi pro comune Janue, in presencia, consensu et aucto-
ritate, consilio, voluntate et deliberacione gubernatorum, consilii seu
consiliariorum infrascriptorum, nec non et ipsi gubernatores, con-
siliari auctoritate, consensu, voluntate et deliberacione dicti do-
mini potestatis, ad sonum campane specialiter convocati; et quorum
quidem qui interfuerunt nomina sunt hec: Domini Antonius et
Franciscus, gubernatores, dominus Franciscus Justinianus olim de
Furneto, dominus Lodixius Justinianus, dominus Antonius de Savi-
gnono, castelanus castri Colla, dominus Antonius de Zenzegna,
dominus Cristoforus de Costa et dominus Dexerinus de Podio
burgenses Syi, pro se et successoribus eorum, et nomine et vice
universitatis et insule Syi, omni modo, iure, via et forma quibus
melius fieri potest, fecerunt, constituerunt, creaverunt et ordinaverunt
ipsorum et dicte universitatis verum, certum et unicum sindicum,
ambassiatorem, nuncium et procuratorem, et quidquid melius de iure
fieri et appellari potest, circumspectum virum dominum Nazarium
Justinianum olim de Rocha, presentem et mandatum in se susci-
pientem sponte, ad ineundum, faciendum, conveniendum, contrac-
tandum, firmandum et confirmandum cum serenissimo et excellen-
tissimo principe et domino domino Jacobo Dei gratia Jerusalem et
et Cipri rege, seu cum quibuscumque baronibus, commissariis, sub-
ditis et procuratoribus, et eorum quolibet, ipsius regis et maiestatis,
et cum reverendissimo in Christo patre et domino domino fratre
Petro de Cullanto, locumtenente reverendissimi in Christo patris et
domini domini fratris Johannis, sacre domus Hospitalis sancti Jo-

h annis Jherosolimitani conventus Rodi magistri dignissimi, seu cum
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gquibuscumque baronibus, commissariis, subditis et procuratoribus, et
eorum quolibet, ipsius reverendissimi patris locumtenentis ut supra,
et cum magnifico et potenti viro domino Francisco Gatilusio, domino
Mittelini, seu cum quibuscumque baronibus, subditis et procurato-
ribus, et eorum quolibet, ipsius domini Francisci, et potente viro do-
mino domino Archipellagi duce, seu cum quibuscumque baronibus,
sindicis, commissariis et procuratoribus, et eorum quolibet, prefacti
domini ducis, et cum quolibet predictorum nominatorum, vel eciam
cum quibuscumque aliis fidelibus dominacionibus et universitatibus,
prout ipsorum sindico vel ambassatori melius videbitur et placuerit,
bonam veram et fidelem unionem et fraternitatem et ligam, de de-
fensione, offensione, et ad offendendum, tam per mare quam per
terram, et generaliter contra quoscumque tureos, vel alias gentes,
subdictos vel subdictas cuicumque dominacioni tureorum, in per-
sonis et here, et ubicumque, et illis promissionibus, conventionibus,,
pactis et obligationibus , terminis , temporibus, penarum adiectio-
nibus, iuramentis et solempnitatibus omnibus, de quibus melius vi-
debitur et placuerit dicto procuratori, sindico sive ambassatori suo,
et de predictis omnibus et singulis conficiendum et conficiendi
mandandum unum vel plura instrumenta, que fuerint opportuna ; et
ad ipsum dominum, potestatem, gubernatores et conscilium, vel uni-
versitatem, eorumque heredes et bona, pro observacione omnium

et singulorum predictorum vel eorum quolibet, in quocumque con-
tractu vpothecandum vel obligandum ; et demum generaliter ad
omnia et singula alia faciendum, gerendum, procurandum, con-
tractandum, firmandum et confirmandum, que in predictis et circa
predicta et a predictis dependentibus, emergentibus, annexis et con-
nexis fuerint necessaria et opportuna, et que ipsi domini potestas,

gubernatores et conscilliarii met facere possent, si presentes ades-
sent, ac si talia forent que mandatum exigunt speciale. Dantes et
concedentes dicto sindico et ambassatori suo, in predictis omnibus et

singulis, et ex eis dependentibus, emergentibus et connexis, plenam,

liberam et generalem administrationem, cum pleno, libero et gene-
rali mandato; promittens michi notario infrascripto, velut publice

persone officio publico stipulanti, et recipienti nomine et vice om-

nium et singulorum quorum interest, intererit vel interesse poterit,
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perpetuo habituros ratum, gratum et firmum quicquid et quantum
per dictum sindicum et ambaxatorem suum actum, gestum, factum,
firmatum et confirmatum, unitum et colligatum, seu quomodolibet
fuefit procuratum; sub ypotheca et obligacione omnium bonorum
suorum et dicte universitatis et cuiuslibet, habitorum et habendorum.
Et volentes dictum sindicum et ambassiatorem suum ab omni ho-
nere satisdandi relevare, promiserunt et convenerunt michi iam
dicto notario, nomine quo supra stipulanti, de iudicio sisti et iudi-
catum solvere in omnibus suis clausulis, nisi extiterit provocatum;
intercedentes et fideiubentes versus me sepe dictum notarium, ut
supra stipulantem, pro dicto sindico et ambassatori suo, et in om -
nem casum et eventum, sub simili ypotheca et obligacione premissis.
Renunciantes iuri de principali primo conveniendo, et omni alio iuri.
Actum in civitate Syi, in palacio communis Syi, in sala dicti pa-
lacii, anno dominice nativitatis millesimo tercentesimo octuagesimo
octavo, undecima indicione, secundum cursum Janue, die decima no-
vembris, hora vesperarum. Presentibus testibus: Antonio de Sancto
Francisco, cive Janue, Ambrosio Regio, cive Janue, et Oberto de
Levi, cive Janue, ad hec vocatis et rogatis.

Ego Antonius Berchanecha quondam Johannis, imperiali aucto-
ritate notarius, predictis omnibus interfui et rogatus scripsi.

Nomine et vice dictarum partium et cuiuslibet earum, pervene-
runt et pervenisse sibi ad invicem et vicissim, solemnibus stipula-
cionibus intervenientibus, confessi fuerunt ad infrascriptam ligam,
unionem, confederacionem, societatem et fraternitatem, pactis, tem-
poribus, terminis, modis, formis, obligationibus, promissionibus, et
renunciationibus, clausulis et cautelis infrascriptis. Renunciantes dicte
partes, et quelibet earum, comuniter et divisim, suis et dictorum no-
minibus, exceptioni dictorum pactorum lige, unionis et confedera-
cionis supra et infra scriptorum, sic non esse vel non fuisse, seu sic
non se habentium, doli, mali, metus in factum, actioni, condicioni
sine causa vel ex iniusta causa, et omni iuri.

Primo, videlicet, voluerunt et promiserunt dicte partes lige et
unionis prefate, et quelibet earum, quod dicta liga, ymo confede-
rano et societas, Deo propicio stet et duret, et stare et durare debeat

hinc usque ad annos decem proxime venturos, contra scilicet et
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adversus omnes et singulos infideles tureos, mollientes pervertere
seu turbare bonum et tranquillum statum parcium predictarum, vel
alicuius earum , per mare tantum. Item voluerunt et promiserunt
dicte partes lige et unionis prefate quod quelibet dictarum partium
lige et unionis habeat et teneat, et habere et tenere debeat, unam
galeam bene armatam et paratam, secundum usum et modum bone
et vive guerre. Item promisit dictus egregius milex, dominus Mon-
teolinus de Vernino, ambassiator, sindicus et procurator dicti sere-
nissimi domini regis Cipri, quod dictus serenissimus dominus rex
expediet, sive expedire faciet, galeam suam ut supra bene paratam
et armatam de portu Clarmes, pro veniendo huc Rodum, infra me-
dium mensem Maii anni de millesimo tercentesimo octuagesimo
nono proxime venturo. Item voluerunt dicte partes lige et unionis
prefacte, quod tunc temporis galea domini Mettelini et ille do-
minorum de Syo, sint in eorum et cuiuslibet eorum ellectione
veniendi vel non huc in Rodum. Item voluerunt dicte partes unio-
nis et lige prefacte, et quelibet earum, quod dictis galeis coadunatis
in simul in Rodo, vel alibi, primo et principaliter debeant ordinare
et elligere inter eos unum bonum, virilem et expertum capitaneum
et rectorem dictarum galearum, et cuiuslibet earum, si et prout eis
melius videbitur et placebit. Cui ellectioni omnes debeant esse con-
cordes. Et si dicte partes ellectioni predicte concordes esse non po-
terunt, tunc, in nomine Domini, inter dictas galeas predictas, vel ebdo-
madas, seu sicut prout eis melius videbitur et placebit, fiat guida.
Volentes dicte partes, et etiam inter eas actum extitit et conventum,
non obstantibus supradictis, quod galea dicti serenissimi domini regis
Cipri sit primo et principaliter guida tocius dicti exercitus maritimi,
usque scilicet ad illud tempus et terminum de quo ut supra concordes
erunt dicte partes et quelibet earum. Quo quidem capitaneo, sic
electo, vel guida prout supra, dicte galee ire et navigare debeant
versus Romaniam, visitando Syum, Mettelinum et Peyram et civi-
tatem Constantinopolis. In quibus siquidem dictis locis, tam eundo
gquam stando et redeundo, sentire debeant et diligenter exquirere si
Morathus Bey turchus, sive alius dominus de Turchia, armat vel
armare intendit, seu est dispositus, seu se parat ad turbandum vel

pervertendum pacificum et tranquillum statum parcium predictarum
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lige et unionis prefacte et cuiuslibet earum, si et prout cognove-
rint melius esse opus. Si vero tunc niliil invenerint, ordinatis or-
dinandis, dicte galee lige et unionis predicte redire debeant Rodum,
eundo postmodum usque ad Turchum, et de Turcho usque ad
portum et locum Clarinarum insule Cipri, discurrendo semper et
visitando ripperias et loca maritima Turchie. Et hoc pro favore et
bono parcium predictarum lige et unionis prefacte, et cuiuslibet
earum. Quibus quidem galeis in Clarnes sic appulsis, possint tunc
galee reverendissimorum dominorum Hospitalis sancti Johannis
Jerosolimitani, domini Mittelini et dominorum de Syo, pro eorum
et cuiuslibet ipsorum libito remanere. Item voluerunt dicte partes
lige et unionis prefacte, quod si sentiretur per aliguam parcium pre-
dictarum dicte lige et unionis, quod dictus Morathus Bey, seu alius
vel alii domini de Turchia, armatam aliquam facerent, seu statum
ipsarum partium vel alicuius earum turbare vellent; quod dicta
pars dicte lige et unionis, sic sentiens antedicta, subito teneatur
illud notificare litteris vel nunciis, vel alio quovis modo aptiori, ce-
teris de liga et unione premissa. Qui quidem de liga et unione, et
quilibet ipsorum, statim habita noticia de predictis, teneantur et de-
beant infra vigiliti dies proxime venturos, a die noticie ut supra
habite incohandos, vel ante si poterint, recedere, ire et navigare cum
suis galeis ad subsidium et favorem illius loci, seu territorii, in quo
sic fuerint, ut premittitur, convocati per aliquem seu aliquos de liga
et unione prefacta. Item actum extitit inter dictas partes lige et
unionis prefacte, et qualibet earum, quod si armata Morathi Bey,
sive alterius domini de Turchia, communiter vel divisim, foret de vi-
ginti quinque galeis ex solitis armatis per Turchos, quod tunc et
eo casu quelibet dictarum partium lige et unionis premisse te-
neatur habere et rearmare unam aliam galeam bene armatam et
paratam. Que quidem armata, quatuor vel octo galearum teneantur
ire et navigare ad illa loca et partes in quibus eis magis necesse
fore videbitur, pro inveniendo, capiendo et debellando dictam talem
armatam dicti Morathi Bey, seu alterius domini vel dominorum de
Turchia. %

Item pro bono et favore et salute partium predictarum, et cu-

iuslibet earum, actum extitit et firmatum inter partes assertas lige
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et unionis prefacte, quod si aliqua dictarum partium lige et unionis,
sive territorium suum, insultaretur per aliquos dictorum dominorum
de Turchia, quod tunc ille dictarum partium dicte lige et unionis,
cuius esset dictum territorium , sit et esse debeat capitaneus et
rector armate dicte lige et unionis; et hoc usque, scilicet, quo dicta
armata tureorum sic in territorio suo staret. Postmodum vero,
dictus capitaneus nullum locum habeat, nec habere debeat, quovis-
modo ; ymo ordo et modus ellectionis capitanei vel guide, datus ut
supra in instrumento presenti, teneatur et servetur semper, prout
et sicut in dicto capitulo latius continetur. Item, pro honore par-
cium predictarum lige et unionis prefacte, promiserunt dicte partes,
et quelibet earum, habere semper et defferre per medium puppam
unius cuiuslibet dictarum galearum lige et unionis vexillum unum,
in quo depicta sit ymago Virginis gloriose sedentis in catedra, cum
filio suo inter brachia, et habentis mantellum azuri stellis: quod qui-
dem vexillum sit longitudinis palmorum xn et latitudinis parmorum
sex ; et etiam sit et deferatur altius omnibus aliis vexillis parmo
uno. Item, non obstantibus aliquibus contentis in toto isto instru-
mento et qualibet parte ipsius, quod . . . atio sit domino sere-
nissimo domino regi Jherusalem et Cipri espectare de et super
dominis Turchie omnes et singulos quos voluerit a territorio et
dominio domini de Palatio ultra versus orientem, ipso domino de
Palatio nullatenus comprehenso. Item debeat et licitum sit prefacto
serenissimo domino regi Jherusalem et Cipri approbare et confir-
mare dictam ligam, unionem et confederacionem generalem, sicut
et prout iacet ut supra, quam cicius poterit, per publicum instru-
mentum si voluerit, nec ne. Que omnia et singula supradicta, dicte
partes lige et unionis prefacte et quelibet earum comuniter et di-
visim, solempnibus stipulacionibus hinc inde intervenientibus, pro-
miserunt rata, grata et firma habere et tenere, ac iuraverunt cor-
poraliter, tactis manibus sacrosanctis scripturis, attendere, complere
et effectualiter observare, et contra in aliquo non facere, dicere vel
venire, aliqua racione vel causa, que modo aliquo vel ingenio, de
iure vel de facto, dici vel excogitari posset; sub ypotheca et obli-
gatione omnium bonorum mobilium et immobilium dictarum par-

tium lige et unionis prefacte, et cuiuslibet earum, presentium et fu-
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turorum. De quibus omnibus et singulis dicte partes, et quelibet
earum , mandaverunt quod per me notarium infrascriptum con-
ficiatur unum et plura publicum instrumentum et instrumenta,
pro cautela omnium premissorum. Acta fuerunt predicta in civi-
tate Roddi, in ecclesia beati Augustini fratrum ermitarum, videlicet
in capella egregii militis domini Johannis Cursini de Florentia ;
anno dominice nativitatis millesimo tercentesimo octuagesimo
octavo, indicione undecima, die martis, prima decembris, horis ter-
ciarum. Presentibus testibus egregiis et nobilibus viris , dominis
Johanne Cursino, milite, regni Ermenie senescallo, Drageno Cla-
velli, Lodixio de Goarco, Oberto de Viegio, Piphanio de Acri,
Petro Sirombra, Paulo de Grimaldis, Badasalle Picamillium, Ni-
cola Bellucha, et Petro Cataneo gm. domini Octoboni, vocatis spe-
cialiter et rogatis.

Et Manuel de Valente de Rapallo civis, Janue, imperiali auctori-
tate notarius, predictis omnibus interfuit et rogatus scripsit, signum-

que suum in instrumento apponi solitum apposuit, in testimonium
omnium premissorum.

Archivio Notarile. Foglialo ddl notaro llario Prinro De Barecktti, atin 1191-1448,
atto nurn. 5.

IX.

1396, 15 giugno. Antonio da San Nazzaro, rappresentante de! comune di Pera, protesta contro Francesco
Gattilusio per !" inadempimento dei patti della lega esistente fra questi e detto comune, essendo la
citta assalita dai turchi. Risposta del Gattilusio.

In nomine Domini, amen. Antonius de Sancto Nazario, notarius,
sindicus et sindicario nomine comunis et universitatis Peyre, ut de
sindicatu dicti Antonii constat publico instrumento scripto manu
Amici Balbi de Traxio, notarii, millesimo tercentesimo nonagesimo
quinto , die vigesima septima octobris, et ad dictum syndicatum
hodie confirmatus per egregium et potentem dominum Jacobum
de Cambio, honorabilem potestatem Peyre, consilium et officium

auerre, ut de confirmacione constat in actis publicis canzelarie
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dicti domini potestatis, scriptis hodie manu mei notarii infrascripti,
dicit et notificat vobis magnifico domino Francisco Gateluxio, do-
mino Metelini, quod inter magnificentiam vestram, comune Peyre,
dominos de Roddo, serenissimum dominum dominum regem Cipri,
et illos de Syo, facta seu composita fuit liga, seu pacta et conven-
ciones facte fuerunt, vigore cuiusdam scripture extracte de actis
curie Roddi, millesimo tercentesimo octavo et octuagesimo, die
prima decembris. Et cuius quidem lighe tenor talis est etc. (i).
In qua quidem liga prefati magnificus dominus Mitileni, domini
de Rodo et illi de Syo, dictam comunitatem Peyre acceptarunt et
agregaverunt, vigore publicorum instrumentorum que alias, per
dictum Antonium sindicum et sindicario nomine vestre magnifi-
centie notificata fuerunt, et etiam guerra inter dictam comunitatem
Peyre et Jhalabi dominum turchorum tunc temporis et ad pre-
sens vigens; et protestatus fuit per dictum Anthonium ut supra
quare dictam ligam, seu pacta et conventiones dicte lighe, vestra
magnificentia observaret, seu observare deberet, predicte comunitari
Peire in dicta guerra prestare et prebere debere auxilium, consilium
et favorem , et in dictam guerram intrare, prout et sicut in dieta
liga continetur: quod minime per dictam magnificentiam factum
fuit in predictis. Ideo dictus Antonius sindicus, et sindicario nomine
predicto, iterum et iterato prefacte magnificentie vestre dicit et no-
tificat quod guerra ad presens viget et est inter comune Peyre et
dictum Jhalaby dominum turchorum, et ipsius exercitus est in ob-
sidione Peyre, et status comunis seu terre Peyre et dominium ip-
sius per ipsos turchos turbatur et molestatur per mare vel per
terram, ut prefacte magnificentie vestre notum est. Quod est et
cedit in grave dampnum, detrimentum et periculum tocius reipu-
blice ianuensis. Unde, cum omni debita reverentia prelibate magni-
ficentie vestre, dictus Antonius, sindicus ut supra, iterum et de novo,
sepe et sepius, et omni iure, via, modo et forma quibus melius po-
test et debet, observantiam dictorum pactorum instanter et instan-
tissime petit et requirit. Quod si prelibata vestra magnificentia non

fecerit, prout tenetur, protestatur de omni damno, interesse et ex-

if) Ved. Documento vm
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pensis, quod dictum comune seu comunitas Peyre pateretur seu supor-
taret; et eciam de quibuscumque dampnis, interesse et penis, in quibus
prelibata magnificentia incurrisset actenus de inobservantia dicte lighe.

Qui magnificus dominus Franciscus, audicta dicta protestacione
et contentis in ea, dicit et paratus se offert observare et adim-
plere omnia et singula in dicta liga contenta; petens et requirens
quod dicta liga et contenta in ea cognoscantur in Rodo, vel alibi,
ut possit debite partibus iusticia ministrari. Et dictus Antonius,
dicto sindicario nomine, audita dicta responsione, dicit quod pre-
factus magnificus dominus, hic cum potencia sua in presenti portu
Constantinopolitano est, et videt et sit potenciam turchorum pre-
dictorum et molestiam quod dicti turchi inferunt et inferre vi-
dentur dicte communitati terre Peyre; propter quod ipse magnificus
dominus tenetur et debet dicte communitati, cum dicta eius po-
tencia, prestare et prebere auxilium, consilium et favorem in obser-
vacione dicte lighe: cuius observandam iterum et de novo petit
instanter et instantissime, er cum instancia quanta potest. Et pre-
factus magnificus dominus Franciscus, dominus Mitileni, audita
dicta responsione dicti Antonii, dicit et paratum se offert quod si
et in quantum communitas Peyre deliberet exire raenia Peyre et
ire contra turchos predictos, ipse cum eius potencia et comunitate
predicta exire, et insultum viriliter facere contra turchos predictos
et fortilicia que fabricant contra communitatem predictam.

Et de predictis dictus Antonius, dicto nomine, et magnificus
dominus Franciscus Gatiluxius, dominus Mitileni, rogaverunt me
notarium infrascriptum ut inde conficere debeam presens publicum
instrumentum, in fidem et testimonium premissorum.

Acta sunt hec in portu Constantinopoli, iusta Chignigho, videlicet
super pupim galee prefacti magnifici domini Francisci Gateluxii, do-
mini Mitileni, anno dominice nativitatis millesimo tercentesimo no-
nagesimo sexto, indicione tercia, secundum cursum Janue, die Xxv
iunii, hora vesperarum. Testes: dominus frater Petrus Castagna,
Gabriel Palavicinus, civis Janue, Bartholomeus de Levanto, et Ja-

cobus Bontempo, burgensis Peyre, vocati et rogati.

Archivio e Fo3liazzo citato, num. cit.
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14%, 6 febbraio. « Georgius de Mooleen condam Antonii, au-
rifaber, burgensis Peyre », confessa « Quilico de Ardeo notario,
burgensi Peyre, tanquam patri... Benedicte filie sue et uxoris ...
dicti Georgii », la ricevuta della dote di lei in perperi 1400 al
saggio di Pera. « Actum Peyre, in domo habitationis dicti Quilici,
posita in quarterio sancti Michaelis etc. Testes : Georgius de
Canitia, notarius, civis Janue, Benedictus de Petralata, cavalerius

domini potestatis Peyre, et Johannes de Verona, placerius curie

Peyre ».

Fogliazzo citato, nhum. 20.

X1.

1405, 28 aprile. « Circumspectus et prudens vir, dominus Lu-
cianus ex marchionibus de Carreto, legum doctor, vicarius egregii
et potentis viri domini Johannis Sauli, honorabilis potestatis Peyre
et ianuelisium in toto imperio Romanie, viso . . . extimo quod
consecutus fuit Bernabos de Quarto, notarius, burgensis Peyre, in
infrascripta saponeria cum duabus calderiis in ipsa existentibus, et
suis arnensiis et artifficiis, Ellenete uxoris gm. Cosme de Sancto
Thoma, burgensis Peyre, in inlrascripto extimo annotatis per pu-
blicos extimatores communis et terre Peyre, facto et scripto manu
Antonii de Sancto Luca, notarii et scribe dictorum extimatorum,
hoc anno, die primo marcii », aggiudica al detto Bernabo Ia
terza parte di essa saponeria. La quale dicesi « posita ... in
quarterio sancti Dominici; cui coheret antea via publica, ab uno
latere domus heredum gm. Aiegre de Monte assignata pauperibus

Christi . . . mediante carrubeo publico, ab alio latere domus
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Francisci Bavaraschi, mediante quodam carrubeo, retro domus
heredum gm. Cosme Cigalle, mediante quodam carubieto
Actum Peyre, ad banchum iuris ».

Fogl. cit, num. 21

XII.

1405, 27 maggio. Componimento amichevole e divisione dell’e-
redita di Bartolomeo Pontini, seguita fra Ginevra figlia di detto
Bartolomeo e Giovanni della Ripa, nipote e legatario del medesimo.
« Actum Peyre, super turrim novam sitam prope logiam communis,

apud turrim magnam beati Michaelis de Peyra ».

Fogl. cit.,, num. 22.

X1

1405, 30 maggio. Luciano Del Carretto, vicario del podesta
Giovanni Sauli, « pro tribunali sedens, . . . laudavit . . . quod
Johannes de Brignadello, notarius, procuratorio nomine Pasture
filie et heredis universalis gm. Jacobi de Castello, et uxoris gm.
Johannis de Langascho olim burgensis Peyre, . . . possideat
domos, balnea, vacuum, domum cum furno et molendino
et viridarium . . . que fuerunt estimata in infrascripto extimo ».
Il quale e datato dei 13 stesso mese, e comincia : « Nos Phi-
lippus Calvus et Guillelmus Baratus, burgenses Peyre, publici
extimatores communis Janue in Peyra ». — « Actum Peyre, ad

banchum iuris curie Peyre ».

Fogl. cit., num. 23.
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XIV.

14»6, 25 settembre. Testamento di Antonio de Via, abitante in Pera. Costituisce vari legati, e chiama

i poveri a parte della sua eredita.

In nomire Domini, aren Attonius ¢k Mia, auvs Jane, sas
mente, s aU et indledty et insaboma s menoria edstas,
licct copore laguas, tines dvirum indicium  auius  resatr
horg, mlas &b intestato decadare, e press s nunoupativum st
mentum ce sg, bois e s aus Ean &t et faat digoos-
toem ut infra

Et prinp, 9 eum non caatgEaTt, aninam suam recarercavt
et recorecht in nmenibus domini restn Jesu st elusgLe matns
dancsissine Virginis Marie Copus autem suum sgdEling idst
goud ecdesian besti saoi Daminia ce Reyra, In nonuento oer
ipeuM testatoram aastnuao In gl betie Mirginis Marde) In
auo nourento ssaultumfut apes Adree filli iEils tEstakrnis
et Jaodo e Mia rgootis eluscem testaanis

Item lepat dide edesie po fueibs e sgoutns aus i d
quod Middaitur et placuant infrasriptis fideiconmissaniis sUis  Item
lopit dide eddesie pro missis Gaadis o anina iELs B
tois papacs quinge ad ssgium Reyre,

Item lepiat edesie el sadl Fadsad e Peyra paparcs
quingLe ad dictum ssgium

Itam lepat domino fran Ladixdio Lukardo ardinis predicato-
rum aofessri U, parparcs quinoLe ad dicdum sagium

Item legpat, \duit et adireait quad ce il sunma parpero-
rum o g.a ggaret In artuano Es tesEats Johamem e
Mia ese cdoritoram s testatans quad e Jdames possit et
\dlegt In = retir|ee paEarcs quingleginga ad dictum sagium

Itam lepit Manfredire filie gn Barttolarel e Via, dlim
frans = EBsEais e fatat in MetEelling perpercs aentum
ad dictum segium o quils dida Menfredina remeneat tedta et
atata
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lem \duit, gLt et adiravt, q.od loa taet paped vigint
qungLe, gk e tesaar bt naomue Peyre, mn possint
ruoLem ulo tenpore - digemparsoemvad |, dlieaen, daik—
e, pgaani \d yoottecn dicidl parsoe sl dat e dae e
et In patpetlum sorda s iEumitestaioan De proventilus
a0 dicdoium lcoorum et paperaum gt g, fietper n-
fraariptum suwum ficeicommissarium prat infarius dedadaitur:,

em lepit hogatah sadi Jdanis ¢k Reyrg, o anina 9|,
pEnErcs tres ad didum ssgum

len ddt £ e d eame ddae a Llaaoo Corela,
buges RFeyre, pETEGS tignia sgolem ad dicum segium aguo
Lavarao i EsEn ofiteir e paes & nGate s
navire pigis t8des qelLO” ageies

lem\dut, saut kait e adreit god e poaetis
radidorum laoorum triumet parperaumvignti quinge dentur
et distribentur e infrasxpium suwm ficeicomissanium filidas
Faasa e Saoa Savg, a eaun naritareg, ebg.ab nante:
by, pamercs Morti o g alitet ipsarum

Religquorum varo amium boorum sLorum  ndaillium N pre-
sl koo Ryre taum edstadln S harecss unasses irsti-
Ut et ese \duit pysares Gndt, ills vdHicet ¢ quilas vide-
atr infrasxpto aLo ficiaomissria

Ada autem animissanium et eeatoan pesatis estenat
et ultine \duniatis in pesati lao Rere taum et in baonis
=L Eeaais eddatins nRyratatum rsttut cositut et
e \dut Fradsamcde SadaSairg, urgesamet Featatorem
Feyre

In bois et 9 bois (LS O eddatios n avitate
Jae adramt, lepat, daut e \dut, ac nathit et nacat
ut Ma

H prino \duit, datit e adradt gud ik loa ge didis
estao Feet 1 comue e sida 9o iEum testatoran)
et In cdlunpe d ratige s ugemuio arpore - aligem
parsoem vadi, ddign, pgaen, dieen, yothecan, \d in
dium\d dtacs digdita tadan mn posint s dat et
dae et e in papstuum pot hoege setaut De pro-
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vantilbus vao et radbiihs diciorum looorum nedietss, sive dinidia,
cetur et distribatr par infresxipics auos ficliconmissarnics qLo-
licet amo payenibs Arist, illis viddlicet quibus vicsoitur et dla
aait infrasxiptis sus ficdiaommissariis

Religuorum varo annium banorum suorum nobillium et Inmo-
bilium uium et actiaum In dda avtaie tantum edstantiu)
gl heredss uvarsdles iIrdttut et esse\duit Thomam, Grstofo-
rum Bermabemet Fetrum ceMa, egdi portiae: hec taren ke
adiecta, quod migrante dido Retrg yaadidn Thomas, dnsto—
fos et Bardes suooscht in dda hareditale looo didi R,
egdli portiae et migante \vao diq.o diccorum Thome, Gnisto-
fai et Barae, diil suooat loo dffudil eq Al portiae

Decernum varo legatorum suorum lecpat gaent portus et noculi
avtatis Jane, ssoudum fomam stiatutorum dide avitatss ce dida
nateria loguentium

AHdal autem comissanics & eeataess pegtis Eestanet &
uline \duntatls gquentum et o rdas et bois ipEils tEesEais
edstentios In dda avtae Jae, caHItut & ese \duit spa-
didcs Thomam et Gristoforum et Barratam et guendibet eorum
in solidlm hec cadidae adeda, quod, dsascknte aliqLo ipsorum
dil restiantes possint looo dffuda aliun dlligae et sdoraare 9a
praoia auttoitaie Quibus FFaaso e Satla Saving, Lo fidalaom
MSsanio arsttuo In Reyra 9o bois e rdos ddi testatanns
tut rgeEnetios in Feyra e Thore, drnistoforo et Baree
aysitus In Jana yser bois et rdas i\ Bestairnis it re
perientibs inJanug, dedit et atnut plerem potestatem et kalliam
ohad kepa 9B rec non vathdl guecunoLe boma iELs Bl
s eqgtis YyEnius moniretls tam n Alecp guam sre &
len et

Actum RPeyre, In edesia beti sadi Midedlis e Peyra, ato
dominice retmMtatis mllesino gecrimaiesino sedo cecno, I
dictiae adas ssaundum Jane arsum de vigssina guintia -
penbns, N \eg3Ens Presotibs tesihhs Fatio e Albincag,
Jaodo e Gesseg, Ulliao cke Pamg, Aistanig Julliao Prarg,
Covado ck Quadfis (?), Jaodo ce Albingarg, et Barmabowe ¢k
Varisio, bugaails et Featataribs Reyre, ad hec vacati's et raptis
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Bxdractum et ¢k artuano isstrunentorumaaapositorum nmanu
P opulus.

Duas ¢k Sao Ludwa rotanis

Archivio di Stato. Materie Pditide (Supplemento), mazzo XIX, num. 2737 bis.

XV.

1434. Richieste di un ambasciatore di Giovanni Il Palcologo a Genova, tendenti a regolare i rapporti
dei greci dimoranti in Pera cogli uffiziali e coloni genovesi.

Inperidis Miestatis grecoum) g aitula et [@ries arotates
Branel milkes e leptis saaisEni dovink dovin inperakris
Primo Rtit guod diicair doo raidales avess ganasss, &

mn Featataes Rae digi, attetia e Ees g tineat Deum

et reaaeair Lgttian et \attaien et qu a \aitee et Letitia
diqgihs prseoibs mon dadiret, n a @ates Rre aum
pea e andissna polestale qu in Rya & @ths ilis =
infanat & diigge iUt dm et innomoa & redli—
gatiss s - sdatss dtilks de Rera aotra didam Secram

Malestatem et aloditcs 9.5 et iratss 9es, et quod tEes Scd-

leti et potestatepLniad hiuenodl et guosaunLe dlics dide

Miestetis tasyesaess d otra d pata Odires doonata,

pMlegg datiaes e pdenratics dde Ssae Maestatss;

et heeant potestatam liqucad, ceearedl et enathnl faded

& retitul dde Maestati amia & grgda denmg, redliganties,

res etbop, anadia e dia inmomuoch gusanoLe retentss, \d

edotes \d mn pamissss e hoc am attetias  renedis et

edtis prdihg guam dis qinsis nods, per nodum quod hu-

Lead e U 9pa e al|ao mn inenaiat, provicadb
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qud Tiusevad caonrissadi Se kel gt des qul o diitie-
lins ire cdeat In Rra et s ilks Leantis

Secudo,. Quia ged et dii bl dde Maiestatis &b illis ¢k
Pera et presicentibus 1 sunt nalle tradtati, dlacest didtis andesdato—
nls se amissiis e amitere ek madare quod ged =
et dii aliti diete Mbiestatis bare et itse ac eqadite tradtatur,
et quod 9 digus 1auasis, \d dis 9b ditiae 1anuensium &
s gads \d alditis dide Maestatis dliqud hebere pretadit,
illkd aum ue petat coram dido  itsdicente, et non asolute et
edra ordinem et doocurenta, rMlega e aconveniares.

Tertio. Quod potestes Rere non cHoeat rec possit coockere
aliquem sahvum aodlctum aladitis et s dicke Malestatls, po
cHatis pdias \d pidtis

Quarto. Quod potestss Rare tedlLr et ddoest, 9§ parte dide
tam pro aarerdhiis guam dils a =S gu rigeEnirair in Perg, \d a
aubs e petataet aaesiae queange, ddos e re
gasitos ad ipsam Maiestatemnitiarg \d ad iusdicentam pro dida
Malestale, et bae cate

Quinto. Quod amibus geds ga ad didumdominum potestatem
recursum hedaunt o iue reddado, cHoest dicus potestas 9b
as vinuo iuanat et pa grdicanet, et dia queange
gajian peng, redam et eqditam iustitiam ministrare

Sexto. Quod didi duo, vigare Lalie et polestatis as diribue
et et ddeant vdare, eanirare ecpatkrare diligenter pv-
lga aonatiaes ssaaneta & dia gsange gyortuma [@o
dida Maesstale et ea faae et denan pr dihiades e Pera e
partiis illis am gdtis prdibs & potestatiaibs quortunis

Sgpano. Quod wvos, looutaas (1) et attani, adiretis et
proacsstis am domino Ggatareo fresatis amate (2) quod mn
ettt alig.em iedturan) offersam ireultum preceam e runorem
inam in lads tarns alditis nedls revdgiis et diis qabs
ange dde Mestatis

(1) 11 celebre conte di Carmagnola, governatore di Genova come luogotenente del Duca di Milano,

allor signore della repubblica.
(2) Guido Torello, intorno a cui si vedano gli annali.
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tavo. Quod anaticess dpmMiegg Inmmunitaies et doven
1iaes gaas [=s s e, d dde Miestat et sdditis
et irdis a5 Sat idiat srpue e pdia dooneta et anti-
gitss s aseaut; d deat n Jaa ddi gea suam
lagiam & suwm aoedem o ue redcendo, ad guem possint
hebere rearaum ot L spa casetum et

Archivio di Stato. Codice Miscellaneo di Federico Federici, segnato col nu-
mero 114, car. 241. — L’ atto rilevasi desunto da un fogliazzo del cancelliere
Jacopo Bracelli.

XVI.

1443, 14 luglio. Jacopo Bracelli a Nicoldo Ceba dimorante in Pera, esortandolo a restituirsi a Genova.

Gaeroso ac dodtissino Wiro Niddleo Ge, gad Reram

Decbrunt iendlobm mihi geam cartam redites tul, et quicem
cais vn qaum friaies . Jange anino previcdem fare
Ut ep quoge ex areetdire taivnurdissings dig.ath friuotls
parcptus esssm Qum \ao fregetar e e Ut sdleo peraantor
et ga e \vatuunm € et resoeumnihl et € In aon-
gilio redbudl godmob Hae Quod ep am et miran et
ddae vas essam e s ass ex riaun ssiatia ceoe-
ches gaerEn; adgod B exe M Egsiae N prgaosito,
qguod adhvaits rostram ranpldiceam non sttis esse fimatam et
ardasb ireato isdan: mitapdaa fag ge late maiorem
colaem vdatias diaat gemdsatins Hee am mhi e
fada fussat, mn diieum b didoputad utaum hunanissinum
virun paratem wum (1) frarege areassants aves (2), &
araeim spr e pacduaim n lec adlii inertatdire

(1) Tommaso gm. Angelino. — Albtro Gentalogico ibi Cchi, cod. cart. scc. XV I, della Biblioteca

Universitaria.

(2) Babilano, Domenico, Antonio e Girolamo.
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goeniam tla stentiam nmeam Ego, predare vir, e e stiallg e
o 1fa aasn, aum hic eoees canssinam natrem (1), ananis—
SiNes U fratres rgooles, megnanoUe propincuorum seriem ouant
quam In Tradam aoes. nega taren @s W in Eina e, aoe
e quaud adas Genue, quaud Rere nalorumeveniat, disau
adt ec prant te, quod 9 \d s Rare \d tolls essss in[@Ena
MICED .0 [Edo Rere tolLs e possis, Nd pares frareg e &
tata propinguorum e, ida ina, ad barkercs commigra-
rat At multa viddais, ge vdise rdis fatear; ssd mihi aeck
mn plua gentum ades Cum enim stiudiis parium  hamines
earsre milta dat firgae muta aum ilis dgdicat aggae
mua etiam redo anino fada in detEnius intEaetran @ guo fit e
qu adiat, e sgas quod eqeEdiat e gaass quod eguum gt
doleent; age ita sge nurero fit ut plus aditus gquam viSLs tar-
qeat Adde quod il prucentia aorsdilion e reguntur, non tem
coulorum etauium s U guem ildido &c raliae comovaur
auod aum tia acddare non dlbitam nihill est aur ad minuencum
doloram \dis dess= bionge enim &5 13 € iudidumec ratio
aaritentur. His agoedit mira ec prge sirgllanis noderatio  prine
aps (2), ga non tam Lo gquam bonorum aogilio reg \dlit guem
d rem 9 des nala @re nhil dild gam sats ec doles
quod 9 presss flaris potes [Elrie potes s potes tihl s, oo
sulendo, viglladh, agadb pokse Ml preterea sunt, guos
iNig.e tnlutorum eectiaes &b axesaU [Alne dsterrat Tu, aum
vaous es Que aum a9t rec parentum  fratrum prgoine
quorum ajaditatam) qu desicerio il disoudantur, igares, nihil
hebes, satlaia nea, ar eorum\oa frstrans et taren, 9
gAa es=t raio inogta mihi, ge tia sechet U perasa ilb
ada hic rostnis ans et didtudinbs anigfenes; aogitas suaince
mn & il ta 'etum ese ssd e Flaion placuisse traditL,
[Eina parantexg e megram atis U partem gla vadicare Quod

(1) Caterina di Ettore Lomellino.
(2) Raffaele Adorno, creato doge il 28 gennaio 1443.
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9, ut afidh feas @aidi @re ac ttoun desicrio dotem
peradim saies \éle; et due Doo, ad s prgoaera Bx Genug,
idie ids Uiss 1443

Jaodas e Badlis tus

Biblioteca Civico-Beriana di Genova. — Cod. cart. in 4.0 sec. XV, intit. Let-
tere (li Jacopo Bracelli ecc., pag. 283.

—————— «

1444, 18 luglio. Lettera di Ciriaco d'Ancona, nella quale descrive una caccia, cui intervennero il po-
desta Boruele Grimaldo e vari cittadini di Pera.

Ad 1idum Qunallium seraum et Gai (1) rosin sacissim
icourdissinundiem am saaisEms iInpear e o nexe0oya
uBa e 9us Raypgwyoaitos fidla Theodons, degootes irdlitus,
regio ¢k nore aoiteti dadice s et rdaliaibs s ex
Bizantio veralum Mssat, rinum gaud Adereniam Threiciam
anticLem et mediterraream uem surgeniam saaLs aroenissinum
fotem teptoria regs ceanige mallium sanadss poaLere,
e gas equida) e M loge vdimes antiguem avitatis portam
negiis quoge lgadins aoditam et vetusta utdige sdo dirua
age digs nomia B illoexGlattea Rarg, rdali vestralum
alaia Hawd] Ginalds rdalisams peeta; daise aum
egegis aMas rec mnexute R rega \aetl dange males
ua grarcso amiuae Niadso 3 peratio Marint geotealissam
adi filiq ad irditum inparataram ipaum et degotam illustran
SdlipiCaa padge ardage anaae QUi postesgem per-
hurare a pirgplas sl coshe a postlarun denigee
fasstumiodlent.e dan) rino iange sara D dlesate Pheoo,
dil pr dnos pdss qatatashs aes dil qacam per flu
Mg, esatiss buth hams \ange s lageare aseEs nega anim

(1) Engenii.
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apidtaie araat Nempe Es aum irdplhs primi, et animi
presstantiares alii, ad altcs par invia lustra aollles; artoorcs I
sai cencs, gyese Jumaites, e fuhcs utage leaes, ak
meculoso tegmire pantteras, denisoe vaealdis amis canibusge
peraumutt met denigqe e \dles & dlis ddiva e shs
eauntes, imates plerosne et dlipatss cenvcs aursu canmpos rias
mittere, nosge e petenedcs vidmes. Bt hinc ultenius  pro-
octkntes, alteram ad antigem veninus Threlclam avitatam un-
dige lop dllgsam \etstale qam Myliadema vocat, ex
aa loa nurorum vidntur \estiga et ingpntess tenrplorum  re-
lique e d ea taxdem mn lae hios sgoigrss goros, -
nosge cenorum puics praech, vedtares ad tenptoria reg e
tuleratt e gas negihcatissims ilke princgs prino Galatheum
eximium praetorem Paulumgue Grinaldum Andronicum Han-
ami, Beredictum Sahatioum csterog e ienass ellstkm ege
gcs anites doatos fuere, Nean caince preciarum veretum
procaaulis natum et Nicolaum Justiniarum Karolum Caellum
ctero e mhles ik vaetcs, eedckim ex predh regia 9a b
berditate doait Bt denum aucgs Manel ille dretasis, guem
me coram aaa perliqudum paregrins nedaerat faloo, et me-
gum et lagipecem daddise argiraam & tum ne ks im
perator In partem predenge oAt Verum etenim ego aum
per flurinis diptay ad laoum et naritimum litts ua I am
gotno prindpe, oynta chvects venissam ad tumim suem St
deam, moctem quievimus, e& anteegem aidais Ales tgpidm
provocaret diem Gllligess aoniugss mee edtis sorare Thalia, de-
rasfe iner nyphes Ut natum vidims, et denigLe floe iner et
viratia rua peregrirnum hoc aniral, das Polynmia b Aegypto
et ipm Menphytica Bbilae cetulerat id enim asgyptil Gyarows
vaatare aseeat, pudemnum renge peas et nirdale
vy qd infome logtdns adilg & a|ion pate gqi-—
tata pstenai audbs dis enirdet; cetera vero a Gxate
ad edranes pedum et ugularum partes doisungLe et necdlcsl
tegminis colar, amia avs damisge gmillina viddbentur: a+-
ILee quidem farae nyger ostra hec invastiae Ggptam ineginem
hodie digissino inperaton ostro twoge B dedinus, Uk eam



\Cs N ss & s vian gad liaea, vdise faram pu-
fadis \astns maab ks rec dum parvics vesto, L a
mdas neso eqag at Agyptiao Nilo, iiMmesae 1trans
tentarum asaun nde  \dae e du bae age iocoudioram
goto, edme & daptisane .

Ex Bbatio xam ld. Sedilis Eganil g aro xim

Biblioteca Nazionale di Firenze. Cod. Palatino num. 49, in |° sec. XV,
intit. Cyriaci Anconitani Epistolag, car. 79

XVIII.

1445. Altra lettera di Ciriaco d’Ancona, al podesta Baldassarre Maruffo, cui manda una epigrafe per le
mura di Pera.

Bldssn Marufig gaued, Mo pedat alge Gllateee B
Zatiaee Ryee auisSno & hoaifio peatni, Krleass Ao-
nitans salulem pluninam diat

Qum et ateats aris s ille nin visad atis aror
imelLs est, . d B, et rditee hus cdaiee \vestrae noren,
udige ian fans dditum nega am lack etree predaree
gatis egege adyaum indligaan) eam ipsam mon nodo  dii-
licae qun & anare papEtlg adam e vidare, ac nostro ublige
ce noe Iidjns arag d egaga as amnata udige cle
bae codHEiItu. Alge am eam primlumacaitas i cevecLs
adiissa) gtnge goimm suum et imonpardailan irgedtare
axgpissam sumre laucadlm edmiradunge carsgiEm examium
ilid \estratlim avium InEiumet proacentiam algpe anin me-
gitdirem, gqod © illis tam negee d inpEricsee urbis, In
argEdiu mn [dus fae dadi dauda inaggedire fretl, suam
1am preedaram cothre adlaianpovcatissing ea In arte de-
kgsst, g.a dim qu tolum atem inpaEat negl et sgoien-
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fissm raveni aves H. Gostantm e itda et atiga
raraa idita ilb s nega e araissina wle postheatg,
Threicio denum In Bogdoro bizantiis nenibus anpliatis, s.em
et atis impeni sedem inpoere, dligae et eam avitatem irg-
gnem antiguo antigaio nomine eorum atigee ubis  prindpisoL.e
mnominibus Ireigin digetl Lt simdge Romam novam G-
stentnmolinge dbare At enim \varo dairce vestri gpiimi [etres
lenesss, negenim et prevdatissim aves a suam 1isckm n
dun et Eprs gotuniaiEem cagoweat, «c.. fame pst
annos, eadkm ipRA In e caule & il aare & Andronido
Inperatore olo nercato, suem hac preedaranm et amatam ao-
loniam poscere Quam illico aum et prinum bosdoreee rereidss
mynphee aagedassatt & tam qorturem revgatianl, Sa U
dige litoa earan agovssat, gauaite inicam asdis e
guauite Ggaitins insutere, diges dante ienuesiun ladss aa-
rere, et nega hilaitaie reraidm il aa a pedaa Glaea
siatin swo ce dvo nomire Galateam colaiam gaaellaat;, et nox,
ut ua smd regia aum uite negma U et gamino et s mnire
eomaretlr, dum sgaius regil aves Gllateam) cellateig e rega -
toa frgatits prtatatss pr onbes, Ut e nuc fadut,
trasfretare geo qoiade vocabulo, Galateam  1psam colaiam
vaotarunt; gquam et ego aum plunies ioetnis aoaitanis  revls
alge \estris, tam necature as gem e visadl atbis studio
revisissa) indies eam dariaan et argaiaus arenads acdam
ioccute aum anm dlaamtate aaged. Benim eecto iam am
Bortele Grinaldo prastae ad.o guoge Teucrum equgatianis
tempore, tumim pro noenilus Mdaeh adageElo patiaco cad-
tam atg e dicatam vidme B itege am njor et eadtis idhs
Junii, & virum Maruffa egaga ce gate praedarum) prasdaram
Ipsam colaniam praetria potestaie arantam e potssinum ara
atge dliggtia natina arte a Nstatio ad Ghristeam e
twmim noenilus anpliatss et prise dtitedins doplo allats n
dies tutiaem eam par s auiplioenge et puldriorem atdiae
vicka Quam equicem do rem digam U \estree |l \verss et [
ramis anator, hoon et nenoriee gatia [laapitfo™xca xed qRsgdaa
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X&v, 1istem noenilus nnamare bree hog |Eirs quoge lidanis
dge gaaas poadum edms

ATA9I HIL TVXHI
BALTASARI « B ¢« F + MARVFO =+ GALATEE
HVIVS +« BIZANTIANAE +« PERAE + THREICIO
IN » BOSPHORO + CL ¢« GENVENSIVM + COLO-
NI1AE . B . M . PRAETORI.
QVIlI « MAGISTRATVM « QVEM + SVSCEPERAT
DIGNE +« GERENDO + SVBVRBANIS ¢« MARITIMA
HAC ¢« IN ¢« PARTE ¢« MOENIB s AMPLIATIS « ET « AD
CHRISTEAM + TVRR « ANAVISTATIO +« PRISCAE
ALTITVDINIS « DVPLO +« COLLATIS « COL « IPSAM

TVTIOREM +« EXIMIA « PROPAGATAM +« EXOR-

NATAMAQ : FORE CVRAVIT.

GENVENSES AC SVBVRBANI

GALATEI CIVES COLONI Qu
DEDERE.

AL e1im \ao [raetareg, UL e peicuth et damiaa dliga
huee agaaee cdoice \estree arenanta pertnam nuoer-
nne quge a xvm kdats Sgotenins fastum seraunge
Galze et hafaze Diaree diam qu hadie ag stdlis Gesad nesIs
In medio ketze et Dar @attis Maniee Mirgines alnee ad aoelum
aamHoe dats d ta e R In olaig & poassinum
arae Eirun ad ssoamsagdia Faasa aecem tan divire:
rum gem et humaarum piuageum rerunm ponpa fuerat o-
lemitr cddyals Atea equicam rga il in ute Gostanti—
mgooli ad irege ilud dnse Sgaatice Da tenplum Gregorio
qoino cdrate Enady, sats damibs ua9s aum e
cairce Reram partatiatan @ oriem ad tatum cogesctare
geedaaium aontulissan) iimum praediaras e gllatess ilkes e
aes & arianes nyndes, dsaaam illam et prediledtam Fran-
am, relam lsbeth Manam auro et adico adae danice irs-
gem vdms incatem gdis dim dva il & daetngra
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Diaa. she In Euote laanias vrentibs ripgs aut Ortygia pr
iLcp Qithl aus earcare daocs, Pladidissina aogoectaatLr.
Verum e aum eeckm die prgainoUos eem sUos iner recesssa-

N asaguineosgLe mhiles et dfires in lanibs Jaodol Uhbraal
etemis antrcsals, =S et auass indutam munernibus, hoesto n
synposio \vasta hatate loguentam mihigee dignissine resoant
dartem audissam felicam denige et periestumadda ivvernem ilium
ndbilem et ganercsum Thomam Sainolam guem tante inenis an
nubio Deus aompotem et farturatissimum fecrat Nam et gee-
rascs Non odo et prasdans=ints dves, oUin et prindipes guooLe
magnos, et potatssinum Asiee regetorem tam dighum eqplesse
QONILgIUM S3e peragpims. Alogul dainck aumead xii kalledes Sep-
tenbns, f|lian Kraceunge diem a sublinem colaniee huius
arcem aoseceram a perlautam Blaedica] Shatid domum,
aM\es inar males e egegics uige aves et colaws, nalro-
resoe simdl et nptes aoe imytes pdles Hyeronino Hamo
inere lqadissino diotie, penveni; Ua, dum tanto in astu herum
inenum edmam returee formeam et oleadorem ametss adriras,
illico e axlo dHgss vido tres e Beridumdoro dives et frae-
danssines nynpes, gee am < statim aetu luado fulgare -
t|aes iImmisaussat, guesge 9em et aetu celegere plellam &
dvee dvia 9a & nirfia ate humama pelaun foma ra—
toe indiere ssd noren Seeg e dvntatis splendorem nitant
s aadis asge reso ceteae B prainum Polymia in bysa—
bellam Shaticam videm hoestam  pudicamatoLe varustassinam
varss, aaruleo indua pelucenento, et a Ggate niveo anicta \e
larire, nmihi, iam aU fulgris attoitg "Hia goedcsissino &b ae
agat: « Krias, quem arte i@aa@¢ry dna lime atiga n
Latio avitas ganuarsibus aniassina gaurt Anocon, et qu tamaack
res iidites grarasissinge Jaee gatis neditare \dis et o
stdio novam hac & s peulo ante aoditam Galateam colaniam
lacere ecmareq e a|nis? Agace tange irditam illamrdales
intra \etares mhilium et antigerum rerum INegires Irsige aloLe
praedlarum egalng, Edam illam lig st in litae ndoillem inpe—
nosangLe ubem Jenuem mdss, guee posteeg.em megnam illam
In Latio alge rerum nmexinem ukem Roram senio lam aonfec
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tam faeg e ddetan agoad, U as edma fada gueed liae
It initen \dle vidaellr, gaia in Latio et edra par Lybiam et
udige fae pr atan Bl naige & gt podssinum
age imnea dese g9t reticam quickm ego, e A iR
aus ¢k rdas logatur ardia Qutatis \ao aigns prineaevee
fara et dsanar anis \aun € rovaa relege nmns qoor—
twua videa S gia e doiss priaiese movims, e Galas
teem rostram harc patele quicam didtis doe litkeris eonesti,
dicamre e ila equdan dicb sb ae Gy, gem ad Chine—
rium alium Bogdorum Meoticean prge e atares inter
et faaasanas gaiess Tarna n desoen nega pgaucsege
d quiatissna neganiniter & is @dita irdgi colania, &
ea In @ate rdale ild Stta|a momnis qqadm portucsunoe
Gyralaum arduum et requgdile nps? Quid ce Parphylea
rdalissma Amiso diams, Avezaum dim antiguissina ule et
Mthrychiis poletisam reggs rega \estra utige paedaa in oo
loia cded.oz? Menoram re dairce regiam illan Gporiam Ave—
astan d inian &b rege Grioirdige dad illdan digiissine
virdicathmpastraLe anis s.ee utig.e ddiol sdedan? Prae-
taeo Rntam illan paedaran et aratissnam Avestran, no-
straum quogLe Geesarum rirdum adnLe Irsige morumentum
age pgarnuiaan N A0 mlam et dim 9y diss iralls
potatissinam Leson, ensge netrgoolim rdaillen Mytileram,
egagun Gaidhigiee gatis daag Foosasiunge dimtam nooi-
lium grascorum enpria qqadkgLe arkares e gates vetustum
gdlict age nowm & Thrada N @ate Bon antiguam Threl—
dant.e Samrm, et Paron uiige rdallam e naduliferam Thason?
S e qugeam paaiet rsdam Joicam illam preedaran e
gum ah.c dtissinan daisshaunge aMun ek colaorum
araissinam Chia? ge et nastiam faaatee sirgdan, Joas
et amiparas rduee dog e Horen utige emedelatis-
g \dis umilq catass atadlae irsdss Joics & Aages an
stium et edaatissmum et mi eqarj gov imf] »? B hec U
ddg am illio Uania ugey rnuu da slatium inposuisst,
Mysetize GAlaniee nats nokstissne wium heallug e ge-
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ras Gan iR induia fick et rigcsissina \esta \estibs amiaut
dhis sydmioge ldoore parlautis et antinuo dival divo et arroseo
&b ae sudidrat « Brevia quam pauds, Polymmia soror, atiga
ce 1ienuesium negiitudire partetare naluists; verum et laogum
eset hoc loo reEsare fatia age irdia patrum fecta, et lar
gissinam rerum seriem ot par Mirs ductam et ab antiguee gatis
aigire Astenim verg multa 9a iR preedaa in urbe ssararum
in edium postie ama videnr, GgotiMige pendent aumss &
portarum imaba dastra saada hesteeg e et clypel, nream
Imunera a karans aeda annis restra Ssd quid, ut antiquiaa
preeteream menorem aledidissinum illum atge  ndailissinum
preticassina ¢k svaragb aaera? guem dim et plus tema an
norum aanteg, am e Syria Geesarea ex e vidores dliss inter
gzas aogpissat, o irsigil quodam et mirnfico suo avitatss G
taadg \dul rligiae sseaum in saais pradige megna aum e
reratiae adtige onmre [ aewum senadim colendunoue de-
aedae, d Itage gqotamis, arna poEsiae et pasgyrica
lemitate, poodis affiuatiis menifestum cstentant, quenge et
;UM hunc amidssinum anoonrtarum nostrum ks senis iam amis
eadis dia inar edma ienuersium aranenta, Philigoo o
intercadnte duce, nec non Aandso Saiola, et B. Nigrano (1)
et Jdare Gillo mdalibs et egagiis arantis ands, avls
sgdlan avtss gratia edra adinam cOgedsse, SUSOLE [
Liguriam anantariis quem grale adiedisse cognovinus, multage
pretarea 1idam qolum ienaess vin, ssaa iner ilida mundo
nmonuenta, divumeorum Mirtuie patrum udigee per orlkbem ge—
dta 9A eackm In e pedaa nega am dligania snat
vaerantuge et rigassine cdut Sad iner potiora raetio-
siaage nmeoni illiis Baotistee dM pradram precursorisve salutis
huranee Jdamis totits aapois alim, ssaumpraeter ot guod
uls raram dit ssatsacissinum dreran auus diviree et ex
oolatke paestiee nira et redicaalis vits praedara dia iner
pradigia, SLo Ssepils aplo et qulentissino inportu Neptuni Edi—
ge pamiticsam et fomicdalenproE larum et tenpestatumvim m-

(1)  Benedetto Negrone, il cui nome vedesi citato distesamente da Ciriaco nelllltinerarium pubblicato

dal Mebus in Firenze nel 1742, pag. 17.
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petungLe schrat Nimirum guod adaee ligaisanee etedaniee
dgitatis aumulum aogEdt, e hec nEarte dige commenorancum
et patdlisane rdas viamest, q.od ettt paedass e Insiges
ks utes ua hesc Jaa avites neam  illis hunraretn Jous
hurenioe garenis [isani reckptans dvige sUl et trgdedfan
nartyris Gaagil \@aath dge vanda et trgdediasiga tara
narig.e garath adathae ddeggat Quorum qatunis agadis
ot irsgibs vdgiis et naittinarum potissimum rerun dlaria
U quooe pesates e sdatisan aves it fltarg tang e e
par atem nagee e ddiois Inpeniun pgeEcpae ideres
cairck haud irdigiils, Gare Rdleqdiile quin ppotius dicam vidist,
re iguasum pditicam illam nocestiam et gastatan) nodi—
tatem datiam liaditeien diliggtan aran age parga-
G e assidem grathrumerumamigerumvgilanian? Ssd
et quisem asclet pditicam igsam virtulam nima. guecem et
haraca avium iExumvrtitie et anim nagtudire  lacsssitam
SHALS e, NMNE)Ee quesEe [peee? Nam e qaaim plenige
a\es 9a iF ek re pdia bee nanti, rigo < had inkdigos
ndhigaies riaem mon fare posaUt, rene anim prasstantiaes
dii igae \d ilaapd U rege parem in ulke gqueEnplam -
cbre et Verum et hoe potisane digum adhiratiae edsti-
pdice pestis ravaen potatissinan ukem ad ulanam su
Aanitaien bea ddbadat; heec \va@o Jaia avitss tandiu
eaxcem norio ldooas rages N ilds avtass In huc
e diem paadaissna naet » B heec Ud o fulgore
amsas itk a rdgda Wi euo dtiae caaredt, In
Hlisstet Mariam aonasa Gliqe Aodoeo dianunire et pae
tamo ol nuae auo d ariocsso adesti adae danice
anda, arfaun aiges G, Hia faardssino b ae aogait
« Aligqp, dia e Olynpia soar;, ¢k ILe’un pdatae bred
gl partataia 38tiq s dua \eare e s Hetia sydera
geEaies firem\deater inpoae iUet, A sd et gp
rostra ¢k hec Gllaiea adlaia adthre ag; re nodl|er hic amo-
nies arae fagtese diqo deagiis doait, et hau guantum &
ge cadait rdligt & | noiLs poisssinan casam Nam
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a primum e a=lo vooem dd dicentem audivims, « Heu fue
Thracum igevam tarre fuge litts aarum et aves non IgLess
ahuc, ssd dperes, lime barbaniem itita et plurigenem egare
aolas ».

Cod. cit., car. 53. — Dove, a questo punto, Pi lettera rimane interrotta.
*53»1° maggio. Versione antica della capitolazione stipulata fra Maometto Il ed i genovesi per la

resa di Pera.

Cyitolatiae faia P inperatore Uten Mehmet aon | Re—
Iotti.

lo de soo il gartk e poate Inperator ulan Mehmet Han,
dce irndee e re, fud Suten Mrat Han, giuro per el -
tritr de aeo il ddo e b targ e il ganto illurireto A
S0 e gan Pdeta nadato da Dio (de b gazda e misarni-
axdia dvim 9a an es0), & e | sstie volum ddla fecke, e
per | 124 mila pofet, e per I aninamia, i migl genitond, e
Fanima d mio padre, e pr kh teda mia e par gelladdhl ma
fididli, e pr b gech d7 10 porto, essatb d presante aonparsl
g’ anbesgaton  Bhilen Rllaatin e Mardio e Hancisoo, an
I inteprete lao Nicolo Paiutio, e par pate A poolo e
bdala d Pera, & nssego d aridzia m presatarao ke
diaa Hla tara loo, e faitd aobii e sollgoostt a me, aH
axora 10 di aostin aon @ codiiae poess vivere, e e
goermras 9 are g il Essao heno faln sava el o ved
al esrato mio ad cooyoar in rovra B lao tara

E comaxdo de i baen, fadtg sEali, negazeni, vige,
nolini, possessiani, e, revigl, barde, nercantie, nogli, -
dliwdli, fidie schiad, sthiag, siano Sdliterdle loo neni s
dr io I inpedisa

E pu possiro andar, nandar, trdfficae 9 pr nare cone &
targ ssarb de A il resto A mio e s|ava de dh niuo
Siao inpdit.
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E gav ade eati b ai gaezzs, sshodem diao i
o diod aro nap, ane il reso dli ma  suddit,
e otaali & oasnali dana rdal gata e diffoddi
ane fo il resto H mo Eee

E p=sio e kB lao diee aeadhidxr ssoob ke leg e
astum lag an Eio MmN pesEo adjearar canpare, etanoora
i0 N cdda tre re lkba koo ke diee @ fak nosdee
1A ade de o d oo fJddniae e dee

E § necati groed o athe e \aiire a trdffiar; an
o il citio dgutain sara de ressuo T inpedisa

Aora panetto mn tne piti re goenl, pafar ganizzan;
e neo ressuo e haae atoita d fr uo dristiao
o I faa ssm sadaota

Acora i cooab il asr di a lao pgas ane protey-
00 (sic) ace prinaln [ \vedlr ecHfinire B lao dfai e regoti.

Anora gate d artg re d aog oo diagae in asa
lao; re d dtrasate

Aoora tti gdli dletane reneo fasstian, possino esser
stigastl a ressua agria

Gal sgath portatbd rdal sglloanpia fack, rdfao 865

Archivio di Stato. Fascicolo cartaceo intitolato: Notizie politiche del Levante
e Costa d'Africa.

XX

1461, 9 febbraio. Ordine della Signoria a Francesco Calvo, monaco certosino, di consegnare i volumi

di Pera, che tiene presso di se.

MCCCCLXI, de M fdatanii.

Parte illgns dninl i laantaatis & ienedun guoer-
retanis et nagifid adhi domimorum antiararumaounis JanLc,
anmittitur ddmiro Aaaso Ghva adins atigass Uit brevda
num et dics llacs quosante Feet ad anatis ax dies ec—

Atti Soc. Lig. St. Patri*. Voi. XIll Fase V. 63
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desss Rare quomodolibet pertirates. trakt et assiget Ao
Offico axstituo ad recepiedum libcs Alics et rdiquss exde
siarum Fere, shve rdali viro Qurardb Soindle i ex s dir-
adalibs idge fadat omino, et ami edsatiae arola

Archivio di Stato. — Codice Diversorum Cancellariae Jacoln de Braccellis
anni 1461. X. 1007.

XXI.

1461, 26 giugno. | monaci di S. Antonio di Pro, in Genova, ratificano |’ obbligazione fatta di certi

luoghi delle Compere del Sale, per cautela di restituzione delle reliquie di Pera state loro consegnate.

Hater Baedics ce Nigrono, ddes noesteni et hogatdis
s Antonii Jane, In pesatia e am aasaal et volutEaie..
nmonacorum didil noresteni...., Gatulanitar cagraetl... ete. Saates
et adaratss nyeEr, a irstadam didcarum dominorum adetas
et aonvats, et e madhto \vaadilis donnl  loonteatas et
viaii reeradissim dovink adhigaisoqad Janue, sipto nanu
mel rotani infresipt, hoc aro die Xxv pesatis nesis iU,
ex laas sxiptis 9 hogatae pradicum sl Atonil, InGartue
lario His hodie digaa fuse loa ssotem g likre i sddi ni
caeni n She tt loa ex peddis qe \daeat libhes doates
decem ianuinorum rmarudlis avilas Jane dgautatss ad deponendum
in lads edesastias liny dAics e digiss qe ex loo Rare
recbctla Ut Iin Jane..., o atis liguiis diis et aasEgEls
dicto moesterio sati Antoniid, \dlais edinatianis dictarum I
brarum duoentarum decem; sb €@l codiice quod senper &
quandoocune aontirgeret didum looum Rele sub ditiae christia-
norum penanire, didus doninus dides et aonventLs res pradidias
Sie eorum \dlar, adens restitteat, o u laiss antretr in
dida diigatice syipa nmau Jdamnis e Redo moani.... &
qua & digabs hestair huusodl diligaicem Mrnls M
d=istare & \datss... Ii=.... ddes e anas ipsam ddlige
tiaem, swe diam inck fiathm \dae... Soates et cogosoaites
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predida cchre inevdatamuilitienddi noestani, etad aultum
et aratium dde edese,,., ifiaautddamdaicgpaaan etc.
Actum Jne in dasho raiai adede InBESHC mecccixi,
de i i e

Archivio Notarile. Fogliarlo di Andrea c& Cario pel 1461; num. dell’atto 176.

XA

1461, gingno-ottobre. Notizie della distribuzione di molte reliquie e arredi sacri, gia spettanti alle chiese
di Pera.

146, aa il D gygn Gaano & Badh, Lioovico De
Radhi-Bagag Niado De Mo, Brecktto Savegp, Marco
D'Oiia Gurartb Sarda nagstrato detio par dgoone e rdiguie
\ad s, hiddtece e dh Rraan bre d Lua
d Marino, atao bpea b tudi d gdla atia

M e rgaraia ua kbdia i (g3 de dice: Datum Rone, apud
Sanctum Petrum stb annulopiscatoris, die m_ [mai? | Ne 9 puo
lopae 1 more A @A (1), rendte dtre aos= na 9 vk
de dh asaita dii dpiati d |gatire e spadtie e ssag
an adtioe de adi adig rdle diexe e noestaii a ad
asigea d editide shpe de Rra tarse in mano
B dredtiai, are inati d Gearto Fgdlietia

» Qreigono dfddate d S Antnio ke digie d sanfo An
g d aiddlg an gde nagig ace [due?] clid e de
[(Hee uvaradis ea@eaedapio S digindt d
Adrea ALnio [Cario] rdao » (2).

(1) Era Pio II.

(2) L’ egregio socio Luigi Augusto Cervetto, il gnale diede pel primo la notizia di queste memorie
contenute nell’ opera del Cicala, in un suo articolo pubblicato nel Cittadino del i.° novembre 1582, mi
comunica gentilmente quest altro ragguaglio desunto da un MS. di Notizie sulle chiese di Genova, che
che fu gia della libreria Mollino, ed ora si custodisce nell'’ Archivio Municipale. — « In detta chiesa
(cioé S. Antonio di Pre) si conserva una immagine di Nostra Signora col Bambino in braccio, e i
dodici apostoli all’ intorno in figure piccole, dipinte sulla tavola, quale immagine é stata portata dalla
citta di Pera, come si vede da uno scritto che si e trovato sotto, non si sa pero da chi. E si dice che

sia stata fatta da S. Luca; et € una immagine di gran divozione ».
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1461, 2 gugo. « Galeotto Larellino gn Caroli, casalierg,
Nicold Adomo-Canpararo, [riad dtdlaonpegnia d S Govami
Battista, atto cdili X aosdlien, et din ddladetta.., prarettoo
kb restittaay, & diigao aati lugh. di fuoo e ate &
vole d argentn, an inagini e etiae gede, e ua laad
ageto, an dtre ae ».

1461, 22 giugo « In ati d Fawsmo d Secondo rotara L
nmoneci d S Benigo feclro Srdi@, e M intenamero proouraton
Dario Gillo gn Alberi e Vineawo Gillo gn Branwelis.. Fu
fatto ddligp d aati luog ; e fuoo coEgdl de cia d a-
gato, an ke se EEE »

1461, 26 e Z7 gugo. « A’ 26 gilgo, inall d Andrea ¢k Gig
ke norede d S Maria dHle Gatie dano aurita dla friaa
d ddigare aati luoghi, pr cautda e a2 b das d Htio
noestero; et dla @ 27 detto ddigp citti luoghi. E keaose aont
sigdate fuao ua neessta d Nostra Doma gamita datain
ura aoxe d agaio pcda ad piede, N die an b EEe
dargento, un paranento datae an gdloi d'oro, ua pgaea
fanita (sic) an Farma Saola ».

1461, 0 g « In &ti d Nioolo Gararbero. Li frati di
sata Brigidg, aa fid Stefao d Antonio ck Turdlio, priaeg ecc.
fecro prooatore frd Gatlao Garanbera Le aose ciie furao
de cid, an de EiEe daggio ue EHigia d sata Gite-
rirg, in un tEemecdlo d aiddlo gamito d argento, ura neesta
gamnta d atgaio ».

1461, VD gwo « Inati d Sefao Martigoe moaa Le
nmonede d S Peolo d Mia mwa (1) faro proauratore Lodoviao
ce Frahi dim Bataro ad ddigae ati luodhi, par cauda e
== asig|artke... Furoo asgdal i twnbolo an | radtia
N agiao datein & ua neesta ddia | isad aganto ».

(1) Campetto.
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1461, i° dio « Inali d Adea Gxio rolama Suor To-
nesa Ganrbeourta, raa dd noestero A Corpo d dristo di
S Shesio, fee ardo P Taveso F Gcadl ad ddiger aata
lucgh, | gqdi aao sgrxa il dtio noestero dianato  Corporis
Christi olim Sancti Silvestri; e ad § ddign E ke aoe chie furao
wn clice an b @ea datggitn ua neesta farita dagaio,
ua aae pada daggin i twhildo an B raetia e agaro
datato ».

1461, 2 dia « Il fMae enoed A noestaro di S, Bar-
oo dHia Grtoss, n ati d Nicdlo Gararberg, fecao proas
raae fid Snoetto d Relta ad ddicgge ati lughi... Bt pa
fuoo mEgdal n dican b @Eead aggin uaneesta
d amato ».

14al, 8 kdia « L fisti i Savi ddiggoaati luohi; e |
fuoo wEgHl I die daggilng ua aoe daggin uR
neesta ganita daggto ».

1461, 4 sstienfoe « Don Gindlle Gartarimg, Sirdiao cel mo-
restleo d S Nicdo dd Bxdettg ddica un luap e b resti-
ttmae d gdlo de § U amsgHD; & fu uin Bearecdo d
aisdllo annpzo deo d S Bailig ardo d ataio,
e e gae e ua aoe daggio ad poro d ardlo ».

146l, 17 sstienire « Antonio Gustiniao-Lap gn Jaoda,
AcHlino Sanegp d Meliadlee, Guirardb Sardladd gm Antonio,
e Btisia Gustinao-Latp gn Jdamis porettcoper h frah
mmo d S Mada dd Monte, pr ke ae asEgae Le gHdi
fuoo tedid daggio an ke se e ura rdigia d
S Adaa gadtdo ed S Niadlogamniad aggo e d parde
n un aiddb fimp de neesta d Nostra Doma gamite d
atatg ua pada d \diuo aeedle an fid dag e uin
ddaano d eanocalo 0 addo (auro filato?) aon aanaldl d’ ar-
g, eeua aoe padadryala n bracdod S Ara an
gae e prke i 1% dairti rdl inatanio ».



- 992 _

1461, J7 ssttenire « Shestro ¢k Brigeli dolicp un lao er
ke nonede eamite ppiare d S Shestg per ke restiuciae E
li fuoo aasEigat un die an b pEE| dargento, ua neEesta
d S Goami Bdtisla gamita d agaito ».

1461, 21 sstienre « In ati d Govami d Recoo notara. |l
prioe e noed d S Guliao d Albero feero sirdiaco D. Gia-
conp Testa, ad dligare cati oy per b restittciae... E -
o EgHEl Ul neesta d’argento, am 7 imegine d Nostra
Doma, uin e d agato an bk a.a EiEs ».

1461, i°atdre « Provissoi pr lifisi d S Maria di Ca-
sHlo fuao Polo Gustinao d Canpi, Lorerzo Gustiniano
olim De Negro, e Bidssare Gustinao d Pande. E furao
asiget in lracoo d S Rrassece, gamito dargaito e gaie
gattro cid an tre Eee d agag uttunilolo d'argato an
b sa metta e agao daggitn un teemecdlo per il Corpus
Domini darganto, un tEamecdlo d rano dorato, aon aistalig
ua rdigia d S Dorenico gamita d agaiio oon crte gioie,
ua aoe d ataio doata, an petre e in poro d arsdilo,
ura diguad S Retro nartirg gamita d arganto, tre apo-
podi et un codae 24 Ik ».

1461, 27 oidae « Rer lopevcsto d S Lorervzo fu ddicaio
@to loo dla Saoestia d S Loewo, par kaoe aasigHie; e
fuao ura aoe d agao an de sin, de elesd e perle 4,
un sEemaolo d aisEAlo aon in dito d S Lorervo, gamito d

agito an prde vad (Oose) e piaade 10 ».

Archivio Civico di Genova. Memorie di Genova e del suo dominio ecc., rac-
colte da Giambattista Cicala. MS. sec. XVII, gia della Libreria Molfino, voi. II,

par. I, a. 1461.
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XAl

1461, 16 dicembre. Malleveria prestata da Luciano Rocca cd Antonio Giustiniano, in favore dei frati
predicatori di Santa Maria di Castello, pel deposito da farsi nella loro chiesa di una tavola della Ma-
donna,

MCCCCLXI, de naauni, XVI daaims

Qum rdales e pestates vn odas ¢k Baddlis Ludovias
ck AFaas ¢t Bugag Nadas ce Mainis Bredidus Sahaeig s
Maras ce Auna et Guradls Sanula, dhades ad id costitu,
saussat oae d9b mmre dpEt e astlade dlaare
N anau fratum pedicaiaoum saoe Marie Getdli picturam
daiassne irginis Varie, aggio ddooalam et guibusdem
nagats et auis arammuitan) ge estinda et libiarumdu-
ataun e garg.egnia noee i "s dd Esanatu et
franhs peaaiur ponssoes d ddiggioes quod, adveniate
GaU resitthos s pdue fadete ea aum =S nagaitis e
auis dae e fidita retittgdlr. ldaro pedates vin LLdans
ck Roda e Antnius Jgtinanss gm Jaadal, et ulerge eorum [ro
dimdia @rte ipEoum flaeound.otoum noete iengsis,
prarisaut mh Jaado aadlio inais nomirato, sipdat
et regpati mnire iEyun dhadiumac pgouli e conunitatss
Pere, quod adaiete cau o Rya qq@adm in dristaoum
diticem redicetLy;, pdua e inap ipa liae & dae resti-
Letur anunitatl et pogoudo Rag ad earum ainplicampetiicem
are Ub eastice e atraddioe Alicguin @ Ludans &
Antnius sohat predum et estinaticemdide pdure, She rerum
N ea chiaetium B d eamasandliggaut amiaboa aa
ndalia et inmdailia pesatia d fula

Archivio di Stato. Codice Diversorum Cancdlarize, an 1460-61, X. 1005.—
ALizewu, Notizie dei professori de! dissgo in Liguria, dalle origini ecc., voi. 1.
pag. 17.
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XXIV.

xt 734 @* Inventario di arredi sacri appartenenti al monastero dei benedettini di S. Maria di Misericordia
della Cisterna in Pera.

T Jess MCCCCLXXI1I, de utina marai, in ¢hio.

Inetarium  diverssrum (sic) noesterii sacti Baedicn ¢k
Pera edastanium in dono ostra Jdamis Bartholarel de Radio
In dels gsils e pr ne Jdarem Bartholoreun aos-
gatarum Jodemi ce Tabia (1) e commissiae et adire damini
Flacd priais ayaadidi noestenii, Wt infra

Et prino, paeta up am diacao e sudiacoo, \eull ae-
mxa dadibia aum auo,

Item paeta ue, aum diacoo et suodiacoo, rednl nds
aurah.

Item piareta ua eanocatl cenveschinl vindis, aum diacoo et
sudiacon, nondum anpleta

Item tantum canocatum vircke sinle predido pro faaaeb uum
pararentum ante dtare

Item paeta ua canocatl biad aan.

Item paranentum unum o dtare \duti biad dadibiti e
auro cum [EeEEdiS

Item paranentum uum o dtae 22t biad dadibii ce
auo aum prgdetis

Item pararentum unum o dtae anocal aared  dadi-
bt de axro am pgeEcEgis

Item parametum uum o dtae anocati bruete dadi—
brtum in nedio e arg Domini et Domire nostre cum atEis

Item paviale uum \dui blaa dadiltl e ao, aumab &
putEo et uo famegio e agao am lgadies vMtras

*i) Di costui occorre non infrequente il nome nel carteggio di Luca Massola, agente segreto di Ge-
nova in Venezia del 1481. Aveva appunto relazioni con Scio, e tenea mano alle pratiche allora avviate,
e poi fallite, per una lega cristiana contro il Turco. Ved. Giornale Ligustico, a. 1880, pag. 4 SI_$§'~3*
65-66-70.
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Hem tes @il pr aues uum ce dinTto aened e duo e
dh dadiat ¢ aua

Hem nadilum uum ¢t "Hla am aug o =esa

em ttegde recanate edl dsoam aonputatss dudas parvdlis
mn recnatis

Hem paeta ua anoatl g, aSndiacao et Sdadiacom
e apes a nnero adoamsus rdas, mirnes nenipulum
uum et stolam urem uiLts aated ex Eaihs

ltem peaa ua dimtt da e sga

e paeta ua boean da, am dacoo e bdiacom
hem peail d.o nardilaum sgde vamnilii

Hem nadilium alium sgie \vargaium

hem nardilum dlium parvum sgde vamilium et vergatum
ltem foe gaiLor an fili am s nisadat.

Hem thunldum agati negum amraiada agatea et uo
dias tk raa

Hem lampecem urem agatl deeuraiam

Hem tEamecdum uum agetl deeuratlm

e Eamrecuum diumagal 9re aua

ltem ciics =< atati asdi, et [#ire gurmg e

e auess des neges ageies auds

Hem ayes des s aggiess am palis gaum ua
ceuraa

lem anpiete de aggti arde

ltem busa ua po capode

Hem nardilum uum ce " am aug o EE|

hem eareadi e rano spails deuatl il quinLe, vide-
lict tres negi et Ao @,

em fraa e rano daudti, g pountur ate dae, a nu-
nero pedi XX, am dis fuanatis

lam o4 do dndi ex s quauum rgaErtumest fractum
Hem aagaii tes

Hem fraran pedi tres
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tem axtire boeainl vindis e poitur ante altare

Et amia padda st in deas gHis

Item una dia paeta parvaa (sic) canocatl vndis, ge dus
rgErta et ex as e atirdentur in pesa inentario,

Ego Jdares Bartiolaress ce Rodio afimo siak presas i
vantarium est \vara aqaa dtaris inatani dsxip manu prgxia
Jadamis ce Tabia

f Nomqodde... . (sicc da4H miss in Pera il do-
mino Placido aum Bptista ck Tabia fratre nostro, ce aelus adireg,
crucem unem argateam ex dleos negnis auratam fesiatam aum
uo ex natilis sge

W Die 28 apgsti 1478

Ego Rlegns e Marinis affimo amia e aontenta yenius
recgaise a \das Jdarte ce Tabia, nomire domini Plaadi ce
Podio moea moesteni sacti Baedida e Pera, exagpla aue
uBa negma ex deas yxadidis e psda ua carat dld; e n
testimoium \aitatss nanu prgia e dosmE ().

Archivio di Stato. — Monastero di S. Girolamo della Cervara, mazzo V.

XXV.

1481, 30 gennaio. La Signoria ai governatori di Scio, accido facciano consegnare al rappresentante del
monastero di S. Maria di Misericordia di Pera, i sacri arredi pertinenti al medesimo, rimasti sinora in

custodia di Peliegro De Marini.

Byptista ce Canpofregoso, Dei gatia dx ianuersium efc, Con-
silium antianorum et goectatum Offidum Chil coTunis Janle,

(1) Tutti cotesti oggetti dovevano essere portati a Genova, e dati in custodia ai monaci della Cervara;
come si ricava dal seguente documento originale del secolo XV, emanato dal Capitolo della Congrega-
zione di S. Giustina (Ardi, di Stato. — Moti, della Cervara, mazzo \):

Jhesus.
Conceditur qtiod fratres nostri sancti Hieronymi de Cervaria possint recipere in custodiam paramenta et

alia bona monasterii sancte Marie de Pera, adhibita diligenti cautella.

a.s

Severinus scriba Capituli.

Ma il Doc. XXV ci insegna, che due anni piu tardi dovevano essere invece restituiti a Pera.



SE0ED e pedatins vns poesats, ndoesis e guemae:
taihs avitets et irsde i cownis Jane

Seoae et pestates Jin rdas arisani. 3peiaibs amis de-
porae fuaut Gyum ex Rag netuturdoum Ut 13 tWis s
snaair, ol dicss dige sstaum, & dia guecem
recessria altu dMino ex noesiano sade Marie Miseriaordie
adins saol Breddi . ea amia ruc aut paes Reregrun ce
Mainis B quoiam \vait a s daus (sic) Gl e Casa
e, ia ardituis ddi noestadi ssde Mg, Eiitg e a
rdas \dlims ad s sriae U \dEis s ajaasaiss pa-
naxine guoiam res syyasxidss 9.0 iado he ddam \die
dhimat, et aum he ddete flait liddiussioen pedae e con
snath s inees pohuushad rdas he dgaotatis age,
am aLs Eito hoesta 9t et aru ddae eastinens; hor-
e \as e moems Ut Griao e Gsaowg, \d aulange
dio qu legtinunm nachium a ea pardpath =\ic penarertt,
dliis ut eguum et e s feduss asdms amiacasEigae
Feoattis rdas ram gatisanan) et b eo (Deo) gratam quoniam
g.e nucged sde it am hcflart ninseno dvin in
svaet i ibagte u rdigt iceamdos Glrid et dii fratres
o quls agt rostran aomathtiaen mn fuse vulgaram
Cata Jig, de XXX naii MCCCCLXXX prina

Archivio di Stato. — Codice Litterarum ami. 14S0-S2, nuru. 30, X, 131.

La Comunita cattolica di Pera supplica al papa, affinche ivi provwveda alle cose delia religione.
Stissno Rorg,

Ne badtiad Rra d Gretatirgqdi soo ch drarnowe nila
aine d dnsian |, de vwao sitio Fddederad gesta
SaSxk; d essath bl fram piMlgaad lima cage-—
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catiae ke dristian de da in i di Sati el Turco, dove -
sadoo antesdaton d nolti i et heortao diverse parsae
d gHdita dogi ratiag, sria asa nolto deoente et grata aDio,
e Aulare @ Ianine d ga pogoli, de havessero un ninistro
de h gpwarese re ke ae qgantdl, e amministresse loro it
| ssoarati recesssanii. Perd b detta e riconre aci ped
e b St Vostra, syplicaddla humilissirarete de 9 dagi
provecerle in gd miglior nodo de i parera, 0 adl car ordre
d pnaa d Costantingdli, vesowo di Trola, et prgario lao
predato, de vadh eso parsoelnente ad haver ara di lorg, o
dgutargli uin uffregareo an fulura LoEssiae, assig|atoll N
vita H @riaa kb neta ¢k I atraa e g tira A pinacaig
et b diexa & baefido d San Baecktto de e in Pera, doe
non risieck monaoo alauo, 0 vaero cr fadta a i priand di San
Francesoo et di San Daminico, de o taTpore sono et sararo re
I lao anentl d Rerg, di poter esdl anministrar | detti ssaranend,
anfornre & hi priMlegii di Bifedo Vili et Giovamni XX (i),
de do riceerano par gatia particdlanissina da kb Satita \ostra

la glicodtreddoafaadirea i de greadi d Sn
Hanoeso et San Dorenico, de b fradi de haveraro a man-
dare in aaraire in gdle partl, sSlao pasae d buoa va e
asstumi, de alaro d ed da bun pedicatoe, et ol treami
9 nmutrno irsiare oo iai ; i de re nadtaa gan savtio a
Dio baecetto et a i cetti popoli, et 9 restl|aa aon gradissino
ddligo di pregar e Divire. Meesta per | luta, et e vitace
kb Sntita \bstra

Archivio Segreto della Santa Sede, in Roma. — Codice cartaceo, miscellaneo,

segnato col nura. 34, carte 77.
Questo codice fu messo insieme sotto il pontificato di Paolo V (1605-21),

portando ripetutamente impressa sulla copertina membranacea la chimera dei

Borghese.

(1) Ved. Documento li, pag. 134-
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XML

Supplica dei monaci cassinensi al pontefice, affinché non voglia procedere ad alcuna innovazione nel
governo dell’ abbazia di S. Benedetto in Pera.

U noedhi regi d Sn Brecktio hanro Fddatia di S Bene-
cttio N Rya AF adire lag @ essae satio iniddll, senao
gest’ adre n goparata

Prino aeao wn diae titlag gd € hapid il P. Don
lsdoa

Ra faro un poudaae nRra d e, i hpaia e
qdla gae il qde faada ssvae il atto dviro indtia ddatia
e raagsde b digoe Al noed el ead € hoa
il P. fid Goami Bttisa 40 pqosdi R P fid Boni-
fado rap s gagadao d Hensdleme e aa vesowo d
Sieg; e ired geso aa un fige Stiedao Gidlieig ol Ve
s d Milo (i).

Qesto adre 9 tee d asna 1 tidod geda ddsatia
rdla digoe:

Pring, pade mn i A @ ke aie muation dli ad-
ninstraian ;

Ssooh, pr cosenar adoa dare raggia ¢e laj degpoenr
citl ch gesta dietia ane <00 I not d Gana

E qatb gqesto nob ce gparom seiidaamaV. S., |
i faaro gdlo mdiiae de a qdla gasa adrare per
nanteere gesto 9.0 kon

Non dsta de 9 ddi de | @i non M hero regiae et
pade il ditio fid Sgdeo dte \die a® d inptraire d
gesta dietia an diegr dtie ragpat de qeste ddli PP.
Cxargd ;| e modineo fu ssatisio ato d

QUi n Roma & nfaa dh R nggae satata

(i) Ignoto ai compilatori delle serie dei prelati genovesi, alle quali fa mestieri d’ aggiungerlo
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Non dsa de 9 didi e aata fralamita in Pera, gele boa
pretatk haer iugaEtraaio n nomrare fddatie per haver g9
dlan direnn In reyaa gesta ddatia d mano i infecH.
Ferde, prino non asta ¢ce @ ilgaEtradEo o in raggiae re
in fattg re d @ reaeratiae o gee fate scocondo, o de
fos= vero, non ceve par gesto b Cogregatiae parder il o
tituo, parde = kh fraanta ha o g3 alcung, puwo essr
fatta Al inrale prgxrie AHlddatia, gdi tile 9 spedoo I e
in ogni casn, bisognando, | RR. PP. Cesiresl  restituirao |
o

Non dsta de 9 didi de gesa dddtia fu aoferita dtre
\vate 8 pga Padlo 111 e Mlio 111, pade qeste fumo inen
ticn d friae Stedao Gatalusio, il gele an twio do fu -
cermato (coTe) e proato par satatia

Frtato 3 adia V. S de 9 atetd non inmovar altg,
fide non giiro inee bare ke raggial i RR. PP. e de 9
et vera infomatiae ch Rra e peteaial d gessta fra
tanita

Cod. cit., car. 98.

XXVIIL.

Informazioni trasmesse da un anonimo, circa l'amministrazione e le rendite dei monasteri uniti di

S. Maria di Misericordia e di S. Benedetto.
Infomatianl per 1 ddabla d Rera

In Pera hebitaro sodlo dmistian, et heno ke lar diies, messe,
dhai, poessiad, € b la gudd avli, & breverete possao
vi\ere In o et per o aare dmistian, excetto de soar
canpare; re tudi v possao Hebitare re didar dhiese, e erigare
nosdee, parde ad € Goitulao e sare cssenatln Ne aetb
de B ko lege apota de taghin nosdee doe non hEa-
tan, & fia dristian.
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Il noesterio d Saia Maria ddia Msenaodia, an il nona-
d&io [0 o d Sn Bascetin U diio dla Gograptiae
Caarese [ Niadleo V' ab diadidibus iunii 1449; et essa oo
geptiae pee il psesso d 24 d addae 1490,

I nuestanio € beissino dttaln A b booad portg ben
faran an i diess & gadimo

Al peste had fiutto dti dao 20, 8 gdi £ reaa
100 ddfitio d e et 100 ¢k fiddti dati; & haea asa [l

Li not d Gaowa §i furo assigdi i B fanidlia Al G-
trei (1), an @to de § fictti 9 paogassao fintao de 9
wa regdlanate in gdlo noestenio satio b regla d Sato
Baeetio et sitio b Gygaptiae Gsairese

Esadbpad 2O d neggo 1453 paso Gstaingqooli, B
Cogagtiae de neggiar difficia in gparar gd luooo,
per b ddatia et paiado dd viapiq e parde 9 ot ing =
lLoo HFatare an podo nuero ¢k noed, & € pr acthvam
waaD in liata & aore ddh i Gogaptiae; pr ilde
b Gxygephiae pee egadate d goaar gd uoo e fra
d Snto Doriniaca

Gsi i noti d Sn Gagio d Gaova eSO rigoter |
fiutty, et fuoo Uit d aavesoab d Gaa

A’ d 24 d fdrao 155 fu b poudaae d gesto luoo
d Rera un fraie Sigdaeo Gitahiso A Ordire di Sato Domi-
N, an @Eo de dese regote anatim il a2 dh
fruti il de mn fee na. Aw haato U hauo juro dli
fiuti Hli nod d Gaowl, \aete In Ronp, e essatta dsle
d gdio o fer otratio an att oA, PEsaTE
la- meggio (sic) nsoiare cHt fiutti, gl magdio tenpo 1550
posseva0 essae mitidical araa 1200 sal; e haatbo 1o
roitia d gestg 1 (sic) fed araaae n Tare d Nona, et fu
cHia saatia - il Mo d Nostro Sgaoe atrou U, care
49 poe vabre rdh ati d nessr Sinon Qgetin

D pemte il titdo il ddedia ga in parsoa A pede dn
lacoro Monteeautn, Fogaddlingp d Haa, aare noneco cHlia

(1) Sic. — Giustiniani, 0 Cattanei?
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Cogetiae 1l oo e dig caTe sgete anesser Hieronino
Paeetti e b U a fid Goamni Btida Zepho ; gl fruli soqg
pur ane ho detto, dicati 200, re M € periado, cone dice i
Sigor intesdatar d Mosdg, parde sria oontro Fordini, Ga—
tulatiod, aostuni et riti turdesdi. E benvero de gl grti-
Ihomin wdh, par essae QO luodo d Elavista, M sliao
paticare e favi adetti et dti la- gadi podio hoesti et d
nal essaypio a gdli de v Hatao; na non M penolao
mai, perdeg, acare v ho detin mn dii € sqoortato; ma b pa
tiann 9 po lkea d gam

Coti, cit., car. 5.

XXIX.
Altri ragguagli sulla detta abbazia, e specialmente sugli amministratori suoi dal 1555."
Rer 7 ddetia e Rra
llistrisam et Rvaradissim Sgn,

L’ddatia d Sen Baecktto in Reradi ConstentinopdH, partirante
dli moed dd cetio adirg, dygo il dominio cHli infecHll n
gHla pHti, € daia goaraia sapre ch M r’iligasl duiati
ddli RR. Moechi pracetti, an nolta quete e bon adire ara
il alto dvma Ra d tenpo d Gulio tag fdice nenoria, uD
frae Stgdao AHF adire d Sen Dorenico, pur astitunto o
araae e VGEo aate Saa, e o pa vesocovo, aamindo a
wuae e gdie pode mrae ddla dtia ddoatia aon \ai
saHl, Ednate de a tepo d Po V, "ie menoria, fu nesso
prejiae In Rona et privato cdia detta ddatia per sstetia dia
Rota

Dogo bsapindaioe e note ssgata i RR. PP. et
ceputono vicrio rdia detia ddatia fiele Giovani Battista Zfo
cHl adire d S Fatessog gHe rea|ao dcetta ddoatia coor
Ea ch @t intnE, &€ é 990 spre I posseso  [Edfl
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netre isss mn claie ua inpetratice sngdtiia d- uno ma-
gifiicc sgue gee pr bvdea weuae Doggoo b norte A
cetio frale Govami Bettida g fu dgautato viano 1l P frd
Antonio da Saq d necksino adire d S Faeso, parsom
ch e gde ha o ndte koe geare In dtio lwoo aoora
an e dacare

Hora essatb norto il dtio frale Antonio, 9 € nadato il
fid Agstiro ch Pacs R P. dfadire di Sen Donveniao, neestro
Nntedaya e o padcaiae anil estinoiod reeradissino
P. Miaxio grade d Sn Doneniao, e gaé ariao in Costan
timgdi an uo 9.0 anpeg g, & atatha an gy diligantia
dib ara ddia dtia ddatia haato adire d gaThe e
gdle pode etrde in kaeido dd noestaro g elarsine &
\élo b g8 reessia e il 90 vitho dlo; e potadks ae
9 bsva atinag dtaete 9 poaba dundtra Il de
N 9 pora ad fae vaso uo vesoowo, gHe 9 netiese In
cHtia dddtia, atteso aoaa de il o noesternio sne e ho-
Fatio a ndti dmnstian ssoto ke cooratie

Quadb 9 nadese Inlree A& S S d detio frake Agostino,
arfimatrio ddia sa dtardoe a bagdadto ddli RR. Mo-
redi e .0 poudoe sria ua geEra buoma e proasiae aone
\vanake d pesae sao in gdie @t

Cod. cit., cart. 119.

Atti Soc, Lig. st. Patria. Voi. XIIl, Fase. V.



